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Glutolin K10
 Sicherheitskleber für 

Rauhfaser, Glasgewebe und 
Renoviervlies

 hervorragend geeignet für 
Digitaldrucktapeten bis 
350 g/m²

 auch für problematische 
Untergründe und Neuputz-
fl ächen

 für Tapeziergerät, Bürsten-
auftrag und Wandklebetechnik 
mit Rolle und Spritzgerät

 optimale Klebkraft
 sehr hohe Feuchtfestigkeit – 

ideal für überstreichbare 
Wandbeläge

Glutolin K10
 colle spéciale pour toiles de 

verre, toiles de rénovation et 
papiers à peindre

 idéale pour impressions 
numériques murales jusqu’à 
un grammage de 350 g/m²

 aussi pour supports diffi ciles 
et enduits talochés frais

 applicable avec machine 
à encoller, brosse ou 
directement sur le mur avec 
rouleau ou pistolet

 à adhérence optimale au 
collage

 très haute résistance à 
l’humidité – idéal pour tous 
revêtements muraux à 
peindre

 Glutolin K10
 colla ad alte prestazioni per 

fi bra ruvida, fi bra di vetro e 
TNT da restauro

 particolarmente indicata per 
carta da parati con stampa 
digitale fi no a 350 g/m²

 anche per supporti proble-
matici e superfi ci intonacate 
di fresco

 per incollatrici, applicazione 
con la spazzola e tecnica di 
incollaggio a parete con il 
rullo e spruzzatore

 ottimo potere di adesione
 eccellente resistenza 

all’umidità – ideale per 
rivestimenti per pareti 
riverniciabili

Glutolin K10
 ultra-performance 

adhesive for woodchip 
wallpaper, renovation and 
glassfi bre fabrics

 excellently suited for 
digital-print wallpapers up 
to 350 g/m²

 also suitable for proble-
matic substrates and new 
plasterwork

 for pasting machines, 
brush application and 
wall-pasting with roller 
and spray

 maximum bond strength
 very high moisture 

resistance – ideal for over-
coatable wall coverings

Art.-Nr. EAN Gebinde
25 x 200 g 063753074 4044899 63753 0

10 x 500 g 063701074 4044899 63701 1

5 x 1 kg 063702074 4044899 63702 8

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 x 800 g 061902074 4044899 61902 4

5 kg 061904074 4044899 61904 8

Glutolin S15
 Sicherheits-Kleister für Rauh-

faser, Renoviervlies, Struktur-, 
Vinyl- und Vliestapeten sowie 
Glasgewebe

 auch für problematische 
Untergründe und Neuputz-
fl ächen

 für Tapeziergerät, Bürsten-
auftrag und Wandklebetechnik 
mit Rolle und Spritzgerät

 sehr hohe Anfangshaftung
 gut korrigierbar
 hohe Feuchtfestigkeit
 extra transparent auftrock-

nend
 5-kg-Gebinde mit handlichem 

Dosiereimer

Glutolin S15
 colle spéciale pour papiers à 

peindre, toiles de rénovation, 
papiers peints structurés, 
papiers vinyles ou intissés 
ainsi que toiles de verre

 aussi pour supports diffi ciles 
ou enduits talochés frais

 applicable avec machine 
à encoller, brosse ou 
directement sur le mur avec 
rouleau ou pistolet

 très haute adhérence initiale
 ajustement facile des 

revêtements muraux
 haute résistance à l’humidité
 devient très transparent en 

séchant
 seau de 5 kg avec pot 

doseur inclus

 Glutolin S15
 colla ad alte prestazioni 

per fi bra ruvida, TNT da 
restauro, carta da parati 
strutturata, vinilica e in TNT 
nonché fi bra di vetro

 anche per supporti proble-
matici e superfi ci intonacate 
di fresco

 per incollatrici, applicazione 
con la spazzola e tecnica di 
incollaggio a parete con il 
rullo e spruzzatore

 ottima aderenza iniziale
 facilmente correggibile
 elevata resistenza all’umidità
 extra trasparente una volta 

asciutta
 contenitore da 5 kg con 

pratico secchiello dosatore

Glutolin S15
 high-performance 

adhesive for woodchip, 
textured, vinyl and non-
woven wallpapers, renova-
tion and glassfi bre fabrics

 also suitable for proble-
matic substrates and new 
plasterwork

 for pasting machines, 
brush application and 
wall-pasting with roller 
and spray

 very high initial adhesion
 easy to correct
 high moisture resistance
 dries to extra-transparent 

fi nish  
 5 kg container with practi-

cal dosage tub

Glutolin GTV
 Roll-Kleister für glatte und 

geprägte Vliestapeten sowie 
Vlies-Rauhfaser

 ideal für Digitaldrucktapeten 
bis 200 g/m²

 für sauberen Kleisterauftrag 
direkt auf die Wand

 mit Methylcellulose und 
Kunstharz

 leichtes Korrigieren der 
Tapetenbahnen

 transparent auftrocknend
 in 5 Minuten gebrauchsfertig
 frei von Konservierungsmitteln

Glutolin GTV
 colle applicable au rouleau 

pour intissés lisses ou 
gaufrés ainsi que papiers 
ingrains sur intissé

 idéale pour impressions 
numériques murales jusqu’à 
un grammage de 200 g/m²

 pour une application sans 
projections directement sur 
le mur

 avec méthylcellulose et 
résine synthétique

 ajustement facile des lés 
d’intissé

 devient transparent en 
séchant

 prête en 5 minutes
 sans agents de conservation

Glutolin GTV
 colla per applicazione a rullo 

per carta da parati in TNT 
liscia e goffrata e TNT in 
fi bra ruvida

 ideale per carta da parati 
con stampa digitale fi no a 
200 g/m²

 per un’applicazione pulita 
della colla direttamente sulla 
parete

 con metilcellulosa e resina 
sintetica

 facile correzione delle strisce 
di carta da parati

 trasparente da asciutta
 pronta per l’uso in 5 minuti
 senza conservanti

Glutolin GTV
 roller adhesive for smooth 

and embossed non-
woven wallpapers and 
for non-woven woodchip 
wallpapers

 ideal for digital-print wall-
papers up to 200 g/m²

 for clean application 
directly onto the wall

 with methyl cellulose and 
synthetic resin

 easy to correct
 dries to transparent fi nish
 ready to use in 5 minutes
 free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
D/F/I

25 x 200 g 063901074 4044899 63901 5

F/NL

25 x 200 g 063121074 4044899 63121 7
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Glutolin L
 Farben-Leim aus Methyl-

cellulose
 Zusatz für Leim- und Kalk-

farben
 Vorleimung vor Anstrich und 

Tapezierung
 gutes Pigmentbindevermögen
 leichte Verarbeitung
 frei von Konservierungsmitteln

Glutolin L
 liant à base de méthyl-

cellulose pour fabriquer des 
peintures soi-même

 additif pour badigeons ou 
peintures à la chaux

 utilisable comme pré-
encolleur avant pose de 
papiers peints 

 bon pouvoir liant des 
pigments

 utilisation simple
 sans agents de conservation

Glutolin L
 colla per pitture in metil-

cellulosa
 additivo per pitture a colla e 

a base di calce
 incollaggio preliminare 

prima della verniciatura e 
del rivestimento con carta 
da parati

 buon potere legante dei 
pigmenti

 facile da applicare
 senza conservanti

Glutolin L
 methylcellulose paint binder
 additive for distempers and 

lime paints
 for sizing prior to coating 

and wallpapering
 good pigment binding 

capacity
 easy workability
 free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
25 x 125 g 062721074 4044899 62701 2

Glutofi x 600
 Etikettier- und Bastelkleber
 ideal auch als Bindemittel für 

Pappmaché
 reine Methylcellulose
 transparent auftrocknend
 frei von Konservierungsmitteln

Glutofi x 600
 colle pour l’étiquetage et le 

modelage
 idéal comme liant pour du 

papier mâché 
 en méthylcellulose pure
 devient transparent en 

séchant
 sans agents de conservation

Glutofi x 600
 colla per etichettatura e 

bricolage
 ideale anche come legante 

per cartapesta
 metilcellulosa pura
 trasparente da asciutta
 senza conservanti

Glutofi x 600 
 labelling and handicraft 

adhesive
 also ideal as binder for 

papier mâché
 pure methyl cellulose
 dries to transparent fi nish
 free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
25 x 125 g 062801074 4044899 62801 9

Glutolin 77
 Spezial-Kleister für Rauhfaser, 

Präge-, Vinyl- und Vlies-
tapeten

 Methylcellulose mit Kunstharz
 hohe Klebkraft
 leichtes Korrigieren der 

Tapetenbahnen
 hohe Feuchtfestigkeit beim 

Überstreichen
 auch für Tapeziergeräte

Glutolin 77
 colle spéciale pour papiers 

à peindre, papiers gaufrés, 
vinyles ou intissés

 à base de méthylcellu-
lose renforcée de résine 
synthétique

 haute adhérence au collage
 ajustement facile des lés de 

papier peint
 haute résistance à l’humidité 

lors d’un recouvrement du 
papier avec une peinture

 aussi pour machines à 
encoller

Glutolin 77
 colla speciale per fi bra 

ruvida e carta da parati 
goffrata, vinilica e in TNT

 metilcellulosa con resina 
sintetica

 elevato potere di adesione
 facile correzione delle strisce 

di carta da parati
 elevata resistenza all’umidità 

in caso di riverniciatura
 anche per le incollatrici per 

carta da parati

Glutolin 77
 special adhesive for wood-

chip, embossed, vinyl and 
non-woven wallpapers

 methyl cellulose with 
synthetic resin

 high bond strength
 easy to correct
 high moisture resistance 

when overcoating
 also for pasting machines

Art.-Nr. EAN Gebinde
D

25 x 200 g 062001074 4044899 62001 3

D/F/I/NL

25 x 200 g 062011074 4044899 62011 2

10 x 500 g 062022074 4044899 62022 8

Glutolin N
 Methylcellulose-Kleister für 

Papiertapeten
 leichte Verarbeitung
 gute Klebkraft
 hohe Ergiebigkeit
 transparent auftrocknend
 auch für Tapeziergeräte
 frei von Konservierungsmitteln

Glutolin N
 colle à base de méthyl-

cellulose pour papiers peints 
normaux

 utilisation simple
 bonne adhérence au collage
 à haut rendement
 devient transparent en 

séchant
 aussi pour machines à 

encoller
 sans agents de conservation

Glutolin N
 colla a base di metilcellulosa 

per carta da parati classica
 facile da applicare
 buon potere di adesione
 resa elevata
 trasparente da asciutta
 anche per le incollatrici per 

carta da parati
 senza conservanti

Glutolin N
 methylcellulose adhe-

sive for paper-backed 
wallpapers

 easy workability
 high bond strength
 high coverage
 dries to transparent fi nish
 also for pasting machines
 free from preservatives

Art.-Nr. EAN Gebinde
25 x 125 g 062401074 4044899 62401 1
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Glutolin M22 
instant
 Tapezier-Maschinen-Kleister 

für Vliestapeten, Rauhfaser, 
Struktur- und Vinyltapeten

 Methylcellulose mit Kunstharz
 Ansatzverhältnis 1:20
 optimale Kleisterverteilung
 leichtes Korrigieren der 

Tapetenbahnen
 auch für Roll- und Bürsten-

auftrag
 in 5 Minuten gebrauchsfertig

Glutolin M22 
instant
 colle spécial machines 

à encoller pour papiers 
intissés, papiers à peindre, 
papiers vinyles ou structurés

 à base de méthylcellulose 
renforcée de résine 
synthétique

 taux de dilution 1:20
 répartition idéale de la colle
 ajustement facile des lés de 

papier peint
 aussi applicable avec 

rouleau ou brosse
 prête en 5 minutes

Glutolin M22 
instant
 colla per macchine incol-

latrici per fi bra ruvida, carta 
da parati in TNT, strutturata 
e vinilica

 metilcellulosa con resina 
sintetica

 rapporto di impasto 1:20
 distribuzione ottimale della 

colla
 facile correzione delle strisce 

di carta da parati
 anche per applicazione a 

rullo e con la spazzola
 pronta per l’uso in 5 minuti

Glutolin M22 
instant
 pasting machine adhesive 

for woodchip, textured, 
vinyl and non-woven 
wallpapers

 methyl cellulose with 
synthetic resin

 mixing ratio 1:20
 excellent adhesive 

distribution
 easy to correct
 also for roller and brush 

application
 ready to use in 5 minutesArt.-Nr. EAN Gebinde

20 x 300 g 063201074 4044899 63201 6

5 x 750 g 063202074 4044899 63202 3

Glutolin M
 Tapezier-Maschinen-Kleister 

für Papiertapeten, Rauhfaser 
und leichte Vinyltapeten

 Methylcellulose mit Kunstharz
 maschinengerechtes Fließ-

verhalten
 optimale Kleisterverteilung
 sichere Kantenhaftung
 schnell löslich – nach 

10 Minuten gebrauchsfertig

Glutolin M
 colle spécial machines à 

encoller pour papiers peints 
normaux, papiers à peindre 
et papiers vinyles légers

 à base de méthylcellulose 
renforcée de résine 
synthétique

 répartition spécialement 
adaptée aux machines à 
encoller

 étalement optimal de la colle
 pour une haute adhérence 

des bords du papier peint
 rapidement préparée – 

prête en 10 minutes

Glutolin M
 colla per macchine incolla-

trici per fi bra ruvida e carta 
da parati classica e vinilica 
leggera

 metilcellulosa con resina 
sintetica

 proprietà di fl usso ottimiz-
zate per l’uso con incollatrici

 distribuzione ottimale della 
colla

 aderenza sicura lungo i bordi
 rapidamente solubile – 

pronta per l’uso in 10 minuti 

Glutolin M 
 pasting machine adhesive 

for paper-backed, wood-
chip and lightweight vinyl 
wallpapers

 methyl cellulose with 
synthetic resin

 machine-compatible fl ow 
properties

 excellent adhesive 
distribution

 reliable bonding at edges
 quickly soluble – ready-

for-use after 10 minutes
Art.-Nr. EAN Gebinde

10 x 500 g 062522074 4044899 62522 3
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Glutolin N 
International
 Methylcellulose-Kleister für 

leichte bis mittelschwere 
Papiertapeten

 leicht verstreichbar
 hohe Ergiebigkeit
 125 g ausreichend für 

ca. 35 m²

Glutolin N 
International
 colle à base de méthyl-

cellulose pour papiers peints 
normaux légers et 
moyennement lourds

 facile à étaler
 à haut rendement
 125 g suffi sent pour 

env. 35 m²

Glutolin N 
Internazionale
 colla a base di metilcellu-

losa per la carta da parati 
classica leggera o di peso 
medio

 si stende facilmente
 resa elevata
 125 g sono suffi cienti per 

circa 35 m²

Glutolin N 
International
 methylcellulose adhesive 

for hanging medium-
weight paper-backed 
wallpapers

 easy application
 very economical
 125 g ≈ 35 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
GB/ES/PT/TR/AR

25 x 125 g 062481074 4044899 62481 3

Glutolin 77 v gold 
International
 Spezial-Kleister für Struktur-

tapeten, Rauhfaser, Präge-, 
Vinyl- und Vliestapeten sowie 
schwere Tapeten

 Methylcellulose mit Kunstharz
 gebrauchsfertig in 3 Minuten
 ausgezeichnete Haftung
 leicht zu korrigieren
 hohe Feuchtfestigkeit beim 

Überstreichen
 auch für Tapeziergeräte 

geeignet
 200 g ausreichend für 

25 – 30 m²

Glutolin 77 v gold 
International
 colle spéciale papiers peints 

structurés, gaufrés, vinyles, 
à peindre, normaux lourds 
et intissés

 à base de méthylcellulose 
renforcée de résine 
synthétique

 prête à l’emploi en 
3 minutes

 à adhérence excellente
 ajustement facile des lés
 haute résistance à l’humidité 

lors de la mise en peinture 
des papiers à peindre

 utilisable en machines à 
encoller

 200 g suffi sent pour 
25 – 30 m²

Glutolin 77 v gold 
Internazionale
 colla speciale per fi bra 

ruvida e carta da parati 
strutturata, goffrata, vinilica 
e in TNT nonché carta da 
parati pesante

 metilcellulosa con resina 
sintetica

 pronta per l’uso in 3 minuti
 ottima adesività
 facile correggibilità
 elevata resistenza all’umidità 

in caso di riverniciatura
 indicata anche per le incol-

latrici per carta da parati
 200 g sono suffi cienti per 

25 – 30 m²

Glutolin 77 v gold 
International
 special wallpaper adhesive 

for structured, woodchip, 
embossed, vinyl and non-
woven wallpapers as well 
as heavy wallpapers

 methylcellulose with 
synthetic resin

 ready for use in 3 minutes
 excellent adhesion
 easy to correct
 high moisture resistance
 also suitable for wall-

papering machines
 200 g ≈ 25 – 30 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
GB/ES/PT/TR/AR

25 x 200 g 062181074 4044899 62181 2

Glutolin CI platin
 Kleister für Vlies- und Textil-

tapeten
 mit Methylcellulose, Kunst-

harz und Klebkraftverstärkern
 sauberer Kleisterauftrag mit 

der Rolle direkt auf die Wand
 hohe Klebkraft
 leichte Korrigierbarkeit der 

Tapetenbahnen
 in 5 Minuten gebrauchsfertig
 transparent auftrocknend
 300 g für 25 – 30 m²

Glutolin CI platin
 colle pour papiers textiles et 

intissés
 avec méthylcellulose, résine 

synthétique et agents de 
renforcement

 application propre au rou-
leau directement sur le mur

 haute adhérence au collage
 ajustement facile des lés de 

papier peint
 prête en 5 minutes
 devient transparent en 

séchant
 300 g pour 25 – 30 m²

Glutolin CI platin
 colla per carta da parati in 

TNT e tessile
 con metilcellulosa, resina 

sintetica e rinforzanti di 
aderenza

 applicazione pulita della 
colla con il rullo direttamente 
sulla parete

 elevato potere di adesione
 facile correggibilità delle 

strisce di carta da parati
 pronta per l’uso in 5 minuti
 trasparente da asciutta
 300 g per 25 – 30 m²

Glutolin CI platin
 adhesive for non-woven 

and textile wallpapers
 with methylcellulose, syn-

thetic resin and adhesion 
promoters

 neat adhesive application 
with roller directly to wall

 high bond strength
 facilitates adjustment of 

wallpaper strips
 ready to use in 5 minutes
 dries to transparent fi nish
 300 g for 25 – 30 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
I/EL

20 x 300 g 063612074 4044899 63412 6
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Glutolin ECC 
extra clear
 Spezial-Wandbelagskleber 

für nahezu alle Tapeten und 
Wandbeläge – z. B. schwere 
Design-Vlies-, Textil-, Vinyl-, 
Präge- und Metalltapeten

 ideal für dunkle und matte 
Wandbeläge

 hervorragend geeignet für 
Digitaldrucktapeten

 kristall-klar bei der Verarbei-
tung und nach Trocknung

 sehr leichte Entfernbarkeit 
des Klebers

 pH-neutral
 lösungsmittelfrei

Glutolin ECC 
extra clear
 colle murale pour presque 

tous papiers peints et 
revêtements muraux – par 
ex. des papiers peints lourds 
design, textiles, vinyles, 
gaufrés, métalliques ou 
intissés

 idéale pour des revêtements 
mates ou de teinte foncée

 idéale pour impressions 
numériques murales

 transparente comme du 
cristal lors de l’application et 
après séchage

 très facile à enlever
 à pH neutre
 sans solvants

Glutolin ECC 
extra clear
 colla speciale per rivesti-

menti di pareti per prati-
camente tutti i tipi di carta 
da parati e rivestimenti per 
pareti, ad esempio carta 
da parati pesante di design 
in TNT, in tessuto, vinilica, 
goffrata e in metallo

 ideale per rivestimenti per 
pareti scuri e opachi

 particolarmente indicata per 
carta da parati con stampa 
digitale

 trasparente cristallina 
durante l’applicazione e 
dopo l’asciugatura

 rimozione estremamente 
facile della colla

 pH neutro
 senza solventi

Glutolin ECC 
extra clear
 special wall covering 

adhesive for virtually all 
wallpapers and wall cover-
ings – e.g. heavy designer 
non-woven, textile, vinyl, 
embossed and metal 
wallpapers

 ideal for dark and matt 
wall coverings

 excellently suited for 
digital-print wallpapers

 crystal-clear during appli-
cation and after drying

 adhesive very easy to 
remove

 pH-neutral
 solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
 5 kg 061803074 4044899 61803 4

 10 kg 061804074 4044899 61804 1

Glutolin MT
 Wandbelags- und Glasfaser-

kleber
 für Glasgewebe, textile 

Wandbeläge, vorgestrichene 
Gewebe, überstreichbare 
Vliese, Renoviervliese, 
Vinylwandbeläge mit Papier- 
oder Vliesrücken bis zu einem 
Gewicht von 350 g/m²

 leichter Auftrag mit der Rolle
 hohe Anfangshaftung
 gute Feuchtfestigkeit
 lösungsmittelfrei
 Verbrauch: 

ca. 250 g pro m²

Glutolin MT
 colle murale + TDV 
 pour toiles de verre, 

revêtements muraux textiles 
purs ou à envers papier, 
toiles pré-peintes, struc-
tures à peindre, voiles de 
rénovation, vinyls à envers 
papier ou intissé jusqu’à un 
grammage d’env. 350 g/m²

 application facile au rouleau
 adhérence initiale élevée
 bonne résistance à 

l’humidité temporaire
 sans solvants
 consommation: 

env. 250 g/m²

Glutolin MT
 colla per rivestimenti di 

pareti e fi bra di vetro
 per fi bra di vetro, rivesti-

menti a parete tessili, 
fi bra preverniciata, TNT 
verniciabile, TNT per opere 
di risanamento, rivestimenti 
per pareti in vinile con retro 
in carta o in TNT fi no a un 
peso di 350 g/m²

 facile applicazione a rullo
 elevata aderenza iniziale
 buona resistenza all‘umidità
 senza solventi
 consumo: 

env. 250 g/m²

Glutolin MT
 wall covering and glass-

fi bre adhesive
 for glass fabrics, textile 

wall coverings, pre-painted 
fabrics, overcoatable non-
wovens, renovation 
fabrics, vinyl wall 
coverings with paper or 
non-woven backing up to 
a weight of 350 g/m²

 easy application with roller
 high initial adhesion
 good moisture resistance
 solvent-free
 consumption: 

approx. 250 g per m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
 D/GB/CN

  3 kg 001752074 4044899 01752 3

 F/NL/I/D/GB

  5 kg 001713074 4044899 01723 3

 F/NL/I/D/GB

  18 kg 001715074 4044899 01725 7

Glutolin IP
 Vliestapeten + Fertigkleister
 für glatte und geprägte Vlies-

tapeten sowie Digitaldrucke
 spritzt und tropft nicht
 für Vinyl-, Präge- und 

Strukturtapeten
 hohe Anfangshaftung und 

Klebkraft
 gut korrigierbar
 trocknet transparent auf
 mit Methylcellulose

Glutolin IP
 colle prête à l’emploi
 pour intissés lisses ou 

gaufrés et impressions 
digitales murales

 s’applique sans éclabous-
sures ou projections

 aussi pour papiers peints 
vinyles, gaufrés ou 
structurés

 haute adhérence au collage
 facile à ajuster
 transparente au séchage
 méthylcellulosique

Glutolin IP
 colla pronta all’uso
 per carte da parati in TNT 

lisce e goffrate e per stampe 
digitali

 non spruzza e non gocciola
 per carte da parati viniliche, 

goffrate e strutturate
 buona aderenza iniziale ed 

elevato potere di adesione
 facilmente correggibile
 trasparente da asciutta
 con metilcellulosa

Glutolin IP
 ready-mix wallpaper 

adhesive
 for smooth and embossed 

non-woven wallpapers and 
for digital prints

 no splashing or dripping
 for vinyl, embossed and 

textured wallpapers
 high initial adhesion and 

bond strength
 easy to correct
 dries to transparent fi nish
 with methyl cellulose

Art.-Nr. EAN Gebinde
 5 kg 065712074 4044899 65712 5

 10 kg 065713074 4044899 65713 2
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Glutolin BW
 Wandbelags- und Bordüren-

kleber
 für Textil-, Vinyl-, Struktur- 

und Metalltapeten, schwere 
Wandbeläge und Glasgewebe

 sehr hohe Klebkraft und 
Feuchtfestigkeit

 transparent auftrocknend
 ideal als Klebkraftverstärker 

für Tapetenkleister
 weichmacherfrei und weich-

macherbeständig

Glutolin BW
 colle pour revêtements 

muraux et bordures murales
 pour papiers peints textiles, 

vinyles, structurés ou métal-
liques, revêtements muraux 
lourds et toiles de verre

 très haute adhérence au 
collage et résistance à 
l’humidité

 devient transparent en 
séchant

 idéale pour renforcer des 
colles à papiers peints 
préparées

 sans plastifi ants ainsi que 
résistante aux plastifi ants

Glutolin BW
 colla per rivestimenti di 

pareti e bordure
 per carta da parati in 

tessuto, vinilica, strutturata 
e metallo, rivestimenti di 
pareti pesanti e fi bra di vetro

 elevatissimo potere di 
adesione ed eccellente 
resistenza all’umidità

 trasparente da asciutta
 ideale per aumentare il 

potere adesivo delle colle 
per tappezzerie

 priva di plastifi canti e 
resistente ai plastifi canti

Glutolin BW
 adhesive for wall coverings 

and borders
 for textile, vinyl, textured 

and metal wallpapers, 
heavyweight wall cover-
ings and glassfi bre fabrics 

 very high bond strength 
and moisture resistance

 dries to transparent fi nish
 ideal for increasing bond 

strength of wallpaper 
adhesives

 plasticizer-free and 
plasticizer-resistant

Art.-Nr. EAN Gebinde
 D

10 x 750 g 064501074 4044899 64501 6

 GB/I

10 x 750 g 064511074 4044899 64511 5

 GB/TR/AR/IR

10 x 750 g 064541074 4044899 64541 2

 D/GB/CN

3 kg 064552074 4044899 64552 8

 D/GB/F/NL/I

5 kg 064503074 4044899 64503 0

 GB/TR/AR/IR

5 kg 064543074 4044899 64543 6

 D/GB/F/NL/I

10 kg 064504074 4044899 64504 7

 GB/TR/AR/IR

10 kg 064544074 4044899 64544 3

 D/GB/F/NL/I

18 kg 064505074 4044899 64505 4

 GB/TR/AR/IR

18 kg 064545074 4044899 64545 0

Glutolin UK
 Universalkleber
 für Wandbeläge aus PVC und 

Latexschaum, Dekor- und 
Dämmplatten, Holz, Wand-
fl iesen u. ä.

 hohe Anfangshaftung und 
Klebkraft

 gebrauchsfertig
 für innen
 lösungsmittelfrei

Glutolin UK
 colle universelle
 pour revêtements muraux 

en PVC ou mousse de latex, 
plaques décoratives ou 
d’isolation, bois, carreaux 
muraux et similaires

 haute adhérence au collage
 prête à l’emploi
 pour l’intérieur
 sans solvants

Glutolin UK
 colla universale
 per rivestimenti per pareti 

in PVC e lattice espanso, 
pannelli isolanti e decorativi, 
legno, piastrelle da parete, 
ecc.

 buona aderenza iniziale ed 
elevato potere di adesione

 pronta per l’uso
 per interni
 senza solventi

Glutolin UK
 universal adhesive
 for PVC and latex-foam 

wall coverings, decorative 
panels, insulation board, 
wood, wall tiles etc.

 high initial adhesion and 
bond strength

 ready-to-use
 for indoor use
 solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
 6 kg 001603074 4044899 01603 8

 10 kg 001604074 4044899 01604 5

 18 kg 001605074 4044899 01605 2

Glutolin MS
 Premium-Kleber für Wand 

und Boden
 für sehr schwere Wandbeläge, 

Dämmplatten, Teppich- und 
PVC-Beläge, Fliesen, Holz 
u. ä.

 sehr hohe Klebkraft
 gebrauchsfertig
 lösungsmittelfrei und 

emissionsarm
 für innen

Glutolin MS
 colle supérieure pour murs 

et sols
 pour revêtements muraux 

très lourds, panneaux 
d’isolation, revêtements 
de sol textiles ou en PVC, 
carreaux, bois etc.

 très haute adhérence
 prête à l’emploi
 sans solvants et pauvre en 

émanations
 pour l’intérieur

Glutolin MS
 colla di qualità per pareti e 

pavimenti
 per rivestimenti di pareti 

molto pesanti, pannelli 
isolanti, moquette e rivesti-
menti in PVC, piastrelle, 
legno, ecc.

 elevatissimo potere di 
adesione

 pronta per l’uso
 senza solventi e a basse 

emissioni
 per interni

Glutolin MS
 premium adhesive for walls 

and fl oors
 for extra-heavy wall 

coverings, insulation 
board, carpeting, PVC 
coverings, tiles, wood etc.

 very high bond strength
 ready-to-use
 solvent-free and low-

emission
 for indoor use

Art.-Nr. EAN Gebinde
 5 kg 007103074 4044899 07103 7

 10 kg 007104074 4044899 07104 4
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Glutolin K Uni-fi x
 Nahtkleber für Tapeten
 für schnelle Ausbesserungs-

arbeiten
 hohe Klebkraft
 lösungsmittelfrei

Glutolin K Uni-fi x
 colle pour bords de papier 

peint
 pour des travaux rapides de 

recollage
 à haut pouvoir collant
 sans solvants

Glutolin K Uni-fi x
 colla per giunzioni per carta 

da parati
 per ritocchi rapidi
 elevato potere di adesione
 senza solventi

Glutolin K Uni-fi x
 wallpaper seam adhesive
 for quick repairs
 high bond strength
 solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
D/GB/F/I/NL/ES/PT/EL

  20 x 60 g 001801074 4044899 01801 8

Glutolin TA
 Tapetenablöser
 für mehrfach überstrichene 

Rauhfaser und schwere 
Tapeten

 hochwirksames Konzentrat 
mit extrem starker Lösekraft

 schnelles Durchweichen der 
Tapete

 enthält biologisch abbaubare 
Tenside

 250 ml für 50 – 100 m2

Glutolin TA
 décolleur pour papiers 

peints
 pour enlever des papiers 

peints lourds ou papiers à 
peindre recouverts de 
plusieurs couches de 
peinture

 concentré très effi cace à 
pouvoir détachant extrême-
ment fort

 pour détremper rapidement 
les papiers peints

 contient des agents tensio-
actifs biodégradables 

 250 ml pour 50 – 100 m2

Glutolin TA
 staccaparati
 per fi bra ruvida verniciata 

più volte e carta da parati 
pesante

 concentrato estremamente 
effi cace con eccellente 
capacità dissolvente

 consente di ammorbidire 
rapidamente la carta da 
parati

 contiene tensioattivi 
biodegradabili

 250 ml per 50 – 100 m2

Glutolin TA
 wallpaper remover
 for overcoated woodchip 

and heavy wallpapers
 highly effective concentrate 

with extremely strong 
removing power

 rapid softening of wallpaper
 contains biodegradable 

surfactants
 250 ml for 50 – 100 m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
D/F/NL

12 x 250 ml 064034074 4044899 64034 9

I/GB/EL

12 x 250 ml 064024074 4044899 64024 0

D/F/I/NL

12 x 1 l 064035074 4044899 64035 6

GB/EL/ES/PT

12 x 1 l 064025074 4044899 64025 7

D

5 l 064006074 4044899 64006 6

F

5 l 064016074 4044899 64016 5

Glutogrund TP
 Tapetengrund weiß 
 ideale Untergrundvorbereitung 

vor allen Tapezierarbeiten
 deckender Voranstrich zum 

Ausgleichen von Farbton-
unterschieden des Unter-
grundes

 schafft gleichmäßig saugende 
und griffi ge Untergründe

 sperrt den Untergrund nicht 
ab

Glutogrund TP
 primaire papiers peints 

blanc
 pour une préparation idéale 

des supports avant collage 
de papiers peints

 prétraitement couvrant 
pour supprimer des teintes 
inégales du support

 pour créer des supports 
régulièrement absorbants et 
cohésifs

 n’imperméabilise pas les 
supports

Glutogrund TP
 fondo per carta da parati 

bianco
 ideale per preparare i sotto-

fondi prima dei successivi 
rivestimenti con carta da 
parati

 mano preliminare coprente 
per eliminare differenze di 
colore della superfi cie

 consente di ottenere 
superfi ci aggrappanti e 
uniformemente assorbenti

 non isola il sottofondo

Glutogrund TP 
 wallpaper primer white
 ideal substrate preparation 

prior to all wallpapering 
works

 opaque white primer for 
evening out colour diffe-
rences in substrate

 creates uniformly 
absorbent substrates with 
good key

 does not seal off substrate

Art.-Nr. EAN Gebinde
5 l 064412074 4044899 64402 6

10 l 064413074 4044899 64403 3
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Glutogrund LF
 Tiefengrund lösungsmittelfrei
 festigt sandende, kreidende 

und poröse Untergründe und 
vermindert die Saugfähigkeit

 hohe Eindringtiefe durch ultra-
feines Hydrosol-Acrylat

 transparent auftrocknend
 innen und außen

Glutogrund LF
 durcisseur sans solvants 
 réduit l’absorption et durcit 

des supports friables, fari-
neux ou trop absorbants

 haut pouvoir pénétrant grâce 
à des particules minuscules 
d’hydrosol acrylique 

 transparent au séchage
 intérieur et extérieur

Glutogrund LF
 fondo penetrante senza 

solventi
 consolida i supporti sabbiosi, 

gessosi e porosi e ne riduce 
il potere assorbente

 elevata profondità di 
penetrazione grazie alla 
microdispersione acrilica in 
idrosol

 asciugando diventa 
trasparente

 per interni ed esterni

Glutogrund LF
 solvent-free deeply pene-

trating primer
 stabilizes friable, chalking 

and porous substrates and 
reduces suction

 high penetration depth 
due to ultra-fi ne hydrosol 
acrylate

 transparent when dry
 for indoor and outdoor use

Art.-Nr. EAN Gebinde
10 l 064303074 4044899 64303 6

Glutolin SB
 spezieller Eimer zum Anrühren 

von Tapetenkleister oder zum 
Verdünnen von Konzentraten, 
z. B. Grundierungen

 mit Skala zum genauen 
Abmessen

 auch mit Deckel lieferbar
 Rührholz als Set verfügbar
 Füllmenge bis 20 l

Glutolin SB
 seau spécial pour préparer 

des colles à papiers peints 
ou pour diluer des liquides 
concentrées, par ex. des 
durcisseurs

 avec graduation pour un 
dosage exact

 aussi disponible avec 
couvercle

 des bâtons en bois sont 
disponibles pour compléter 
le set

 pour jusqu’à 20 l de quantité 

nGlutolin SBplay

 secchio speciale per 
mescolare la colla per carta 
da parati o per diluire i 
concentrati, ad esempio i 
primer

 con scala graduata per 
misurazioni esatte

 disponibile anche con 
coperchio

 disponibile come kit con 
bastoncino per mescolare

 capacità di riempimento fi no 
a 20 litri

Glutolin SB
 special bucket for mixing 

wallpaper adhesives or 
to solve concentrates f.e. 
primers

 with marks to fi ll the right 
quantity of water

 can be delivered also 
with a lit

 a mixing stick is available 
in a set

 fi ts up to 20 litres

Art.-Nr. EAN Gebinde
Stück 065101074 4044899 65101 7

Rührholz
 handlicher Rührstab aus Holz
 zum Einrühren von Tapeten-

kleister, Aufrühren von Farben 
sowie zum Mischen

Mélangeur
 mélangeur maniable en bois
 pour préparer des colles à 

papier peint, remuer des 
peintures ou pour mélanger

Bastoncino per 
mescolare
 pratico bastoncino per 

mescolare in legno
 per mescolare la colla per 

carta da parati e le pitture e 
per miscelare

Wooden stirrer
 practical wooden stirring 

rod
 for stirring in wallpaper 

adhesive, stirring paint and 
mixing

Art.-Nr. EAN Gebinde
Stück 088886074 4044899 88886 4

Glutolin PP 
Power Primer
 universelles Grundier-

konzentrat
 zum Festigen poröser und 

sandender Untergründe aus 
Gipskarton, Beton, Putz und 
aller mineralischen Unter-
gründe

 für innen und außen
 auf Wasserbasis
 transparent auftrocknend 
 bis 1:4 verdünnbar

Glutolin PP 
Power Primer
 primaire concentré universel
 pour durcir des supports 

minéraux poreux ou friables, 
par ex. plaques de plâtre, 
béton, crépis, enduits etc.

 intérieur et extérieur
 en phase aqueuse
 devient transparent en 

séchant
 diluable jusqu’à des 

proportions de 1:4

n Glutolin PP 
Power Primer
 concentrato per primerizza-

zione universale
 per il consolidamento di 

supporti porosi e sabbiosi in 
cartongesso, calcestruzzo, 
intonaco e tutti i sottofondi 
minerali

 per interni ed esterni
 a base d’acqua
 asciugando diventa 

trasparente
 diluibile fi no al rapporto 1:4

Glutolin  PP 
Power Primer
 universal priming 

concentrate
 for stabilizing porous and 

sandy surfaces of plaster-
board, concrete, render 
and all mineral substrates

 for indoors and outdoors 
 water-based 
 transparent when dry
 can be diluted up to 1:4

Art.-Nr. EAN Gebinde
D/GB/EL/CN

12 x 1 l 008651074 4044899 08651 2
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Glutofi ll WF 
 Wandfüller
 Füllspachtel innen
 mit Methylcellulose
 zum Füllen von Rissen und 

Löchern sowie zum Glätten 
unebener Untergründe

 leicht schleifbar
 Verarbeitungszeit 60 Minuten
 Brandverhalten: A1 
 CE-konform gemäß 

DIN EN 13963-3B und 
DIN EN 13279-1 (Gips-
Flächenspachtel C7/20/2)

Glutofi ll WF
 enduit intérieur
 méthylcellulosique
 pour le rebouchage de trous 

et fi ssures ainsi que le 
lissage de supports inégaux

 facile à poncer
 temps d’utilisation: 

60 minutes
 réaction au feu: A1
 CE-conforme selon EN 

13963-3B et EN 13279-1 
(Enduit à base de plâtre pour 
le surfaçage C7/20/2)

Glutofi ll WF
 stucco riempitivo per interni
 con metilcellulosa
 per il riempimento di crepe e 

fori e la rasatura di superfi ci 
irregolari

 facilmente carteggiabile
 tempo di lavorazione 

60 minuti
 reazione al fuoco: A1 
 conforme alle norme CE 

secondo EN 13963-3B e 
EN 13279-1 (Stucco di gesso 
per la superfi ci C7/20/2)

Glutofi ll WF
  interior fi ller
 with methyl cellulose
 for fi lling cracks and holes 

and for smoothing out 
uneven substrates

 easy to sand
 60-minute working life
 reaction to fi re: A1
 CE-compliant to EN 

13963-3B and EN 13279-1 
(gypsum plaster for fi lling 
surfaces C7/20/2)

Art.-Nr. EAN Gebinde
10 x 1 kg 064102074 4044899 64102 5

  4 x 5 kg 064104074 4044899 64104 9

      25 kg 064106074 4044899 64106 3

Glutolin FS 
 Fertigspachtel
 faserverstärkt für hohe 

Festigkeit
 Auftragsstärke bis 5 mm
 für innen und außen

Glutolin FS  
 enduit prêt à l’emploi
 renforcé de fi bres pour une 

grande stabilité
 applicable jusqu’à 5 mm 

d’épaisseur
 intérieur et extérieur

Glutolin FS  
 stucco pronto per l’uso
 fi brorinforzato e quindi ad 

alta resistenza
 spessore di applicazione fi no 

a 5 mm
 per interni ed esterni

Glutolin FS  
 ready-mix fi ller
 fi bre-reinforced for high 

strength
 application thickness up 

to 5 mm
 for indoor and outdoor use

Art.-Nr. EAN Gebinde
10 x 1 kg 033302074 4044899 33312 8

   4 kg 033303074 4044899 33313 5

   8 kg 033304074 4044899 33314 2

  14 kg 033305074 4044899 33315 9

Glutofi ll WG 
 Wandglätter
 Premium-Haftspachtel innen
 kunstharzvergütet und faser-

verstärkt
 für alle Gipskarton-Systeme 

gemäß EN 13963
 zum vollfl ächigen Glätten und 

zum Füllen von Rissen und 
Löchern

 zum Verspachteln von 
spannungsfrei montierten 
Gipskarton- und Gips-
faserplatten auch ohne 
Bewehrungsstreifen

 Verarbeitungszeit 45 Minuten
 Brandverhalten: A1 nach EN 

13501-1
 CE-konform gemäß 

DIN EN 13963-4B und 
DIN EN 13279-1 (Gips-
Flächenspachtel C7/20/2)

Glutofi ll WG
 enduit intérieur haut de 

gamme
 renforcé de résine synthéti-

que et de fi bres
 approprié pour toutes 

plaques de plâtre carton-
nées selon EN 13963

 pour le lissage de grandes 
surfaces et le rebouchage 
de trous et fi ssures

 pour le jointoiement même 
sans bandes à joints des 
plaques de plâtre carton-
nées ou en fi bro-plâtre 
si elles sont fi xées sans 
tensions

 temps d’utilisation: 
45 minutes

 réaction au feu: A1 selon 
EN 13501-1

 CE-conforme selon EN 
13963-4B et EN 13279-1 
(Enduit à base de plâtre pour 
le surfaçage C7/20/2)

Glutofi ll WG
 stucco adesivo di qualità per 

interni
 a base di resine sintetiche e 

fi brorinforzato
 per tutti i sistemi di carton-

gesso conformemente alla 
norma EN 13963

 per la rasatura a piena 
superfi cie e il riempimento di 
crepe e fori

 per la stuccatura – anche 
senza strisce d’armatura – 
di pannelli in cartongesso e 
fi bra di gesso montati senza 
tensione 

 tempo di lavorazione 
45 minuti

 reazione al fuoco: A1 
secondo EN 13501-1 

 conforme alle norme CE 
secondo EN 13963-4B e 
EN 13279-1 (Stucco di gesso  
per la superfi ci C7/20/2)

Glutofi ll WG
 premium indoor bonding 

fi ller
 synthetic resin-modifi ed 

and fi bre-reinforced
 for all gypsum plasterboard 

systems to EN 13963
 for full-surface smoothing 

and for fi lling cracks and 
holes

 for fi lling stress-free 
gypsum plasterboard 
and gypsum fi breboard 
assemblies, even without 
scrim reinforcement

 45-minute working life
 reaction to fi re: A1 to EN 

13501-1
 CE-compliant to EN 

13963-4B and EN 13279-1 
(gypsum plaster for fi lling 
surfaces C7/20/2) 

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 5 kg 064205074 4044899 64205 3

    25 kg 064206074 4044899 64206 0

gemäß Merkblatt Nr. 2 der Industriegruppe Gipsplatten im Bundes-
verband der Gips- und Gipsbauplattenindustrie e.V.

geeignet für alle   
Gipskarton-Systeme 

gemäß EN 13963

ID 0000021637ID1111212938

für Oberfl ächengüten Q1 - Q4
im Trockenbau
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Glutolin HS 
 Hartschaumkleber
 für Isolier- und Wärmedämm-

platten, Untertapeten sowie 
Zierprofi le und Dekor-
Elemente aus Hartschaum 
und Polystyrol

 hohe Anfangshaftung
 extra starke Klebkraft
 feuchtraumbeständig
 lösungsmittelfrei

Glutolin HS
 colle pour mousse rigide
 pour plaques et panneaux 

d’isolation, sous-couches 
ainsi que moulures et 
rosaces en mousse rigide ou 
polystyrène extrudé

 haute adhérence initiale
 très haut pouvoir collant
 approprié pour pièces 

humides
 sans solvants 

Glutolin HS
 colla per espanso rigido
 per pannelli isolanti e 

impermeabilizzanti, 
sotto-tappezzerie nonché 
modanature ed elementi 
decorativi in espanso rigido 
e polistirolo

 buona aderenza iniziale
 eccellente potere di 

adesione
 resistente all’umidità
 senza solventi

Glutolin HS 
 rigid-foam adhesive
 for thermal insulation 

board, lining papers, 
mouldings and decorative 
features made from rigid 
foam and polystyrene

 high initial adhesion
 extra-high bond strength
 resistance to damp spaces
 solvent-free

Art.-Nr. EAN Gebinde
GB/IT

  10 x 1 kg 064611074 4044899 64611 2

 D/F/GB/EL

4 kg 064632074 4044899 64632 7

 D/F/GB/EL

8 kg 064633074 4044899 64633 4

 D/F/GB/EL

14 kg 064634074 4044899 64634 1

Glutolin KNC 
 Fugendicht
 dauerelastisch
 leicht zu glätten
 weiß
 schnell überstreichbar
 für innen und außen

Glutolin KNC 
 mastic d’étanchéité
 durablement élastique
 facile à lisser
 blanc  
 peut être peint rapidement
 Intérieur et extérieur

Glutolin KNC 
 sigillante per giunti
 permanentemente elastico
 facile da lisciare
 bianco
 rapidamente riverniciabile
 per interni ed esterni

Glutolin KNC 
 joint sealant
 permanently elastic
 easy to smooth
 white
 allows quick overcoating
 for indoor and outdoor use

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 034701074 4044899 34701 9
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Spezialisten für Reinigung 
und Werterhalt

Unterschiedliche Materialien und Oberflächen, 

verschiedenste Probleme und Anwendungen. 

Für jede Aufgabe gibt es eine perfekte Lösung.

Fein abgestimmt auf die vielfältigen Reinigungs- 

und Pflegearbeiten in Handwerk, Gewerbe und 

Haushalt bietet Glutoclean ein breites Spezial-

Sortiment, das bei aller Vielfalt eines gemein hat: 

beste Markenqualität, einfache Anwendung und 

hohe Zuverlässigkeit.

Glutoclean 
Spezialreiniger

Multi-Power 
Kraftreiniger MKX
 gebrauchsfertig
 rückstandsfreies Entfetten und 

Reinigen
 entfernt Fette, Nikotin und 

Schmierfi lme
 Vorbereitung von Lackfl ächen 

für Folgeanstriche
 innen und außen

Nettoyant 
Surpuissant MKX
 prêt à l’emploi
 nettoyage sans résidus 
 enlève graisse, nicotine et 

crasse
 traitement idéal des surfaces 

laquées avant recouvrement
 pour l’intérieur et l’extérieur

Superdetergente 
MKX
 pronto all’uso
 sgrassa senza lasciare residui 

e pulisce a fondo
 elimina grasso, nicotina e 

lubrifi canti
 ideale come preparazione 

del supporto per rivestimenti 
successivi

 per interni ed esterni

Multi-Power 
Cleaner MKX
 ready to use
 intensive degreasing and 

cleaning
 removes grease, nicotine and 

lubricant fi lms
 preparation of lacquer surfaces 

for subsequent coatings
 indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 043002074 4044899 43002 5

2,5 l 043004074 4044899 43004 9

5 l 043005074 4044899 43005 6

Baustellen-
Endreiniger BR3
 Konzentrat – bis 1 : 50 

verdünnbar
 intensive und rückstandsfreie 

Endreinigung
 entfernt Baustellenschmutz, 

Fettrückstände, Gummiabrieb 
und starke Verunreinigungen

 innen und außen

Nettoyant Fin de 
Chantier BR3
 très concentré – diluable 

jusqu’à une proportion 
de 1 : 50

 nettoyage fi nal intensive 
et sans résidus

 enlève des salissures du 
chantier, graisses et fortes 
salissures

 pour l’intérieur et l’extérieur

Detergente per 
cantieri BR3
 concentrato – diluibile fi no 

a 1 : 50
 pulizia fi nale intensa e priva 

di residui
 elimina lo sporco di cantiere, 

residui di grasso, segni di 
gomma e sporco ostinato

 per interni ed esterni

Heavy Duty Final 
Cleaner BR3
 concentrate – can be diluted 

with water up to 1 : 50
 intensive fi nal cleaning without 

leaving residues
 removes construction dirt, 

grease residues, rubber marks 
and heavy pollution

 indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 042003074 4044899 42003 3

2

Baustellen-Endreiniger BR3
¢ Konzentrat – bis 1 : 50 verdünnbar
¢ intensive und rückstandsfreie Endreinigung
¢ entfernt Baustellenschmutz, Fettrückstände, 

Gummiabrieb und starke Verunreinigungen
¢ innen und außen

4 x 1 l
Art.-Nr. 042003074
EAN 4044899 42003 3

Unterschiedliche Materialien und Oberflächen, 
verschiedenste Probleme und Anwendungen. 
Für jede Aufgabe gibt es eine perfekte Lösung.

Fein abgestimmt auf die vielfältigen Reinigungs- und 
Pflegearbeiten in Handwerk, Gewerbe und Haushalt 
bietet Glutoclean ein breites Spezial-Sortiment, das bei 
aller Vielfalt eines gemein hat: beste Markenqualität, 
einfache Anwendung und hohe Zuverlässigkeit.

Multi-Power Kraftreiniger MKX
¢ gebrauchsfertig
¢ rückstandsfreies Entfetten und Reinigen
¢ entfernt Fette, Nikotin und Schmierfilme
¢ Vorbereitung von Lackflächen für Folge-

anstriche
¢ innen und außen

6 x 750 ml
Art.-Nr. 043002074
EAN 4044899 43002 5

2,5 l
Art.-Nr. 043004074
EAN 4044899 43004 9

5 l
Art.-Nr. 043005074
EAN 4044899 43005 6

3
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* Biozidprodukte vorsichtig verwenden. Vor Gebrauch 
stets Etikett und Produktinformation lesen.

Schimmel Entferner chlorfrei*
¢ mit Aktiv-Sauerstoff
¢ geruchsneutral
¢ besonders für Wohn-, Schlaf- 

und Kinderzimmer
¢ Gelformel für lange Einwirkzeit

Schimmel Entferner chlorhaltig*
¢ entfernt Schimmelpilzbefall, Stockflecken 

und Bakterien
¢ mit Bleichwirkung durch Aktiv-Chlor
¢ Sofortwirkung

Anti Schimmel Imprägnierung*
¢ mit Langzeit-Filmschutz vor Schimmel-

Neubildung
¢ geruchlos, daher für Wohn-, Schlaf- und 

Kinderzimmer geeignet
¢ für tapezierte oder gestrichene Wände, 

Putz und Mauerwerk

Anti Schimmel Zusatz*
¢ Konzentrat
¢ Zusatz für Dispersionsfarben, 

Tapetenkleister und Spachtelmassen
¢ schützt schon beim Renovieren vor 

Schimmel

6 x 750 ml
Art.-Nr. 038702074
EAN 4044899 38702 2

6 x 750 ml
Art.-Nr. 038602074
EAN 4044899 38602 5

6 x 750 ml
Art.-Nr. 038402074
EAN 4044899 38402 1

6 x 1 l
Art.-Nr. 038503074
EAN: 4044899 38503 5

2

Baustellen-Endreiniger BR3
Konzentrat – bis 1 : 50 verdünnbar
intensive und rückstandsfreie Endreinigung
entfernt Baustellenschmutz, Fettrückstände, 
Gummiabrieb und starke Verunreinigungen
innen und außen

042003074
4044899 42003 3

Spezialisten für Reinigung 

Unterschiedliche Materialien und Oberflächen, 
verschiedenste Probleme und Anwendungen. 
Für jede Aufgabe gibt es eine perfekte Lösung.

Fein abgestimmt auf die vielfältigen Reinigungs- und 
Pflegearbeiten in Handwerk, Gewerbe und Haushalt 
bietet Glutoclean ein breites Spezial-Sortiment, das bei 
aller Vielfalt eines gemein hat: beste Markenqualität, 
einfache Anwendung und hohe Zuverlässigkeit.

Multi-Power Kraftreiniger MKX
gebrauchsfertig
rückstandsfreies Entfetten und Reinigen
entfernt Fette, Nikotin und Schmierfilme
Vorbereitung von Lackflächen für Folge-

innen und außen

043002074
4044899 43002 5

043004074
4044899 43004 9

043005074
4044899 43005 6

made in Germanymade in Germanymade in Germany

Reinigung
und Wert-
erhalt
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Schimmel 
Entferner chlorhaltig*
 entfernt Schimmelpilzbefall, 

Stockfl ecken und Bakterien
 mit Bleichwirkung durch 

Aktiv-Chlor
 Sofortwirkung

Anti-Moisissures
Avec Chlore*
 pour détruire moisissures et 

bactéries 
 effet immédiat 
 blanchit par le chlore contenu

Antimuffa
cloroso*
 elimina infestazioni e macchie 

di muffa nonché batteri
 con effetto candeggiante 

grazie al cloro attivo
 azione immediata

Mould Remover
chlorinated*
 removes mould, mildew and 

bacteria
 bleaching effect due to 

chlorine
 immediate effectArt.-Nr. EAN Gebinde

6 x 750 ml 038702074 4044899 38702 2

Anti Schimmel 
Zusatz*
 Konzentrat
 Zusatz für Dispersionsfarben, 

Tapetenkleister und Spachtel-
massen

 schützt schon beim Renovieren 
vor Schimmel

Additif Fongicide*
 concentré 
 délayable dans peintures 

aqueuses, colles, enduits, 
crépis 

 protège déjà pendant 
la rénovation contre 
les moisissures

Additivo 
antimuffa*
 concentrato
 additivo per idropitture, colle 

da tappezziere, intonaco 
e malta

 protegge dalla muffa già 
durante la ristrutturazione

Mould Protection
Additive*
 concentrated solution 
 additive for emulsion paints, 

wallpaper pastes and fi llers 
 already protects against mould 

during renovationArt.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 038503074 4044899 38503 5

Anti Schimmel
Imprägnierung*
 mit Langzeit-Filmschutz vor 

Schimmel-Neubildung
 geruchlos, daher für Wohn-, 

Schlaf- und Kinderzimmer 
geeignet

 für tapezierte oder gestrichene 
Wände, Putz und Mauerwerk

Imprégnation 
Anti-Moisissures*
 protège durablement contre 

une néoformation de moi-
sissures 

 neutre en odeurs, ainsi uti-
lisable dans les appartements 

 pour fonds bruts ou recouverts

Impermeabilizza-
zione antimuffa*
 lunga protezione contro la 

riformazione di muffa
 inodore, quindi ideale per 

soggiorni, camere da letto e 
stanze dei bambini

 per pareti tappezzate o 
verniciate, intonaco e opere 
in muratura

Mould Protection 
Impregnation*
 long-term protection fi lm 

against repeated formation 
of mould

 odourless, therefore suitable 
for living rooms, bedrooms and 
children’s rooms

 to be applied on wallpapers, 
painted walls and masonry

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038402074 4044899 38402 1

Hygiene
Flächen-Reiniger 
Aktiv-Sauerstoff*
 beseitigt Viren, Bakterien und 

Pilze
 für alle abwaschbaren Ober-

fl ächen
 gegen unangenehme Gerüche
 reinigt und desinfi ziert

Nettoyant
Hygiénique 
Oxygène actif*
 élimine des virus, bactéries et 

champignons cutanés
 pour toutes surfaces lavables
 contre des mauvaises odeurs
 nettoie et désinfecte 

Detergente igieniz-
zante per superfi ci 
Ossigeno attivo*
 elimina virus, batteri e funghi 
 per tutte le superfi ci lavabili
 combatte i cattivi odori
 pulisce e disinfetta

Hygiene 
Active-Oxygen 
Surface Cleaner*
 kills viruses, bacteria and fungi
 for all washable surfaces
 combats unpleasant odours
 cleans and disinfectsArt.-Nr. EAN Gebinde

12 x 500 ml 031102074 4044899 31102 7

4 x 1 l 031103074 4044899 31103 4

Art.-Nr.

Hygiene Flächen-
Reiniger PROFI*
 gebrauchsfertig
 beseitigt Viren, Keime und 

Bakterien
 für alle abwaschbaren 

Oberfl ächen
 reinigt und desinfi ziert

Nettoyant 
Hygiénique PROFI*
 prêt à l’emploi 
 élimine des virus, germes 

pathogènes et bactéries 
 pour toutes surfaces lavables 
 nettoie et désinfecte

Detergente igieniz-
zante per superfi ci 
PROFI*
 pronto per l’uso
 elimina virus, germi e batteri
 per tutte le superfi ci lavabili 
 pulisce e disinfetta

Hygiene Surface 
Cleaner PROFI*
 ready-to-use 
 kills viruses, germs and 

bacteria
 for all washable surfaces
 cleans and disinfectsArt.-Nr. EAN Gebinde

12 x 1 l 031203205 4250295 10911 7

5 l 031205205 4250295 10912 4

Hygiene Spray*
 beseitigt Viren, Keime und 

Bakterien
 für alle Oberfl ächen im Haus-

halt, Badezimmer, Küche, Böden 
und Möbel

 gegen unangenehme Gerüche
 reinigt und desinfi ziert

Spray d’Hygiène*
 élimine des virus, bactéries, 

germes pathogènes
 pour toutes surfaces dans le 

ménage, la salle de bain, la 
cuisine, le mobilier et les sols

 contre des odeurs désagré-
ables

 nettoie et désinfecte 

Spray igienizzante*
 elimina virus, germi e batteri
 per tutte le superfi ci della 

casa, del bagno, della cucina, 
pavimenti e mobili

 combatte i cattivi odori
 pulisce e disinfetta

Hygiene Spray*
 kills viruses, germs and 

bacteria
 for all domestic surfaces, e.g. 

bathrooms, kitchens, fl oors 
and furniture

 combats unpleasant odours
 cleans and disinfects

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038802074 4044899 38802 9

4 x 1 l 038804074 4044899 38804 3

Kleben und FixierenSchimmel und Hygiene

*Biozidprodukte vorsichtig ver-
wenden. Vor Gebrauch stets Etikett
und Produktinformation lesen.

*Utilisez les produits biocides avec 
précaution. Avant toute utilisation, 
lisez l’étiquette et les informations 
concernant le produit.

*Use biocides safely. Always read 
the label and product information 
before use.

*Usare i biocidi con cautela. Prima 
dell’uso leggere sempre l’etichetta 
e le informazioni sul prodotto.

Schimmel 
Entferner chlorfrei*
 mit Aktiv-Sauerstoff
 geruchsneutral
 besonders für Wohn-, Schlaf- 

und Kinderzimmer
 Gelformel für lange Einwirkzeit

Anti-Moisissures
Sans Chlore*
 avec oxygène actif 
 spécial chambres à coucher 

ou d’enfants et salles de 
séjour 

 en gel pour une action 
prolongée

Antimuffa
senza cloro*
 con ossigeno attivo
 inodore
 ideale per soggiorni, camere 

da letto e stanze dei bambini
 formula gel per un’azione 

prolungata

Mould Remover
chlorine-free*
 self-active due to oxygen
 neutral odour
 particularly suitable for 

living rooms, bedrooms and 
children’s rooms

 gel formula for longer action 
time

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038602074 4044899 38602 5



14

Vinyl & Designboden
Reiniger
 Konzentrat
 reinigt und pfl egt
 zur Grund- und Unterhalts-

reinigung
 schützt und erhält den natür-

lichen Glanz
 auch für Kunststoff- und 

Gummibeläge

Nettoyant pour 
Revêtements de Sol 
Design ou Vinyles 
 concentré
 nettoie et entretient
 pour des nettoyages à fond et 

d’entretien
 protège et prévient la brillance 

naturelle
 aussi pour revêtements de sol 

plastiques ou en caoutchouc

Detergente per 
pavimenti in vinile 
e di design
 concentrato
 pulisce e cura
 per la pulizia profonda e di 

manutenzione
 protegge e preserva la natu-

rale brillantezza
 anche per rivestimenti in 

materiale sintetico e gomma

Vinyl and Design 
Floor Cleaner
 concentrated solution
 cleans and cares in one step
 for basic and everyday 

cleaning
 protects and maintains the 

natural shine
 also suitable for plastic and 

rubber fl oor coverings

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 036003205 4250295 10370 2

Hand-Desinfektion*
 beseitigt mehr als 99,9 % 

Bakterien, Viren und Pilze
 wirkt u. a. gegen Coronaviren 

(SARS-CoV-2)
 bakterizid und levurozid
 dermatologisch getestet: 

sehr gut

Désinfectant pour 
les mains*
 élimine plus que 99,9 % 

des bactéries, virus et 
champignons cutanés

 agit entre autres contre les 
corona virus (SRAS-CoV-2)

 bactéricide et lévurocide
 résultat d’un test de tolérance 

cutanée: très bien

Disinfettante mani*
 elimina oltre il 99,9 % di 

batteri, virus e funghi
 effi cace tra l’altro contro i 

coronavirus (SARS-CoV-2)
 battericida e levurocida
 dermatologicamente testato: 

ottimo

Hand Disinfection*
 kills over 99.9 % of viruses, 

bacteria and fungi
 is effective, among other 

things, against coronavirus 
(SARS-CoV-2)

 bactericidal and yeasticidal
 dermatologically tested: 

very good

Art.-Nr. EAN Gebinde
20 x 100 ml 031301074 4044899 31301 4

Laminat und 
Korkboden Reiniger 
und Pfl ege
 Konzentrat
 wirkt schmutzabweisend
 auffrischend
 auch für Wand- und 

Deckenpaneele

Entretien de 
Stratifi é et Liège
 concentré 
 forme un fi lm anti-poussière 
 rafraîchit les teintes 
 convient aussi pour le 

nettoyage de lambris

Pulizia e cura di
laminato e pavimenti
in sughero
 concentrato
 azione sporcorepellente 
 rinfrescante
 anche per pannelli da parete 

e soffi tto

Laminate and
Cork Floor Cleaner 
and Care
 concentrated solution
 dirt-repellent
 refreshening effect
 also suitable for wall and 

ceiling panellings
Art.-Nr. EAN Gebinde

4 x 1 l 036103074 4044899 36103 9

Parkettboden
Reiniger und Pfl ege
 Konzentrat
 auffrischend
 verhindert Verblassen und 

Vergrauen
 für geölte, gewachste und 

versiegelte Böden

Nettoyant et Entre-
tien pour Parquets
 concentré 
 rafraîchit les teintes 
 empêche le blanchiment  
 pour sols cirés, vitrifi és ou 

huilés

Pulizia e cura di
pavimenti in parquet
 concentrato
 rinfrescante
 impedisce sbiadimento e 

ingrigimento
 per pavimenti trattati con olio, 

cera e verniciati

Parquet Floor
Cleaner and Care
 concentrated solution
 refreshening effect
 prevents from fading and 

greying
 for oiled, waxed and polished 

parquet fl oors
Art.-Nr. EAN Gebinde

4 x 1 l 035903074 4044899 35903 6

Putzeimer
 universell einsetzbar
 mit Skala
 für bis zu 14 l Wasser

Seau de Ménage
 universellement utilisable
 avec graduation
 pour jusqu’à 14 l d’eau

Secchio per le 
pulizie
 utilizzo universale
 con scala graduata
 fi no a 14 litri di acqua

Cleaning Bucket
 universal application
 with scale
 for up to 14 ltr water

Art.-Nr. EAN Gebinde
1 Stück 098206074 4044899 98206 7

Küchen Entfetter
 höchste Fettlösekraft
 lebensmittelsauber
 für alle Oberfl ächen in 

der Küche

Dégraissant pour
Cuisines
 très effi cace 
 pour une hygiène parfaite 
 utilisable pour toutes surfaces

Sgrassante per 
cucina
 alto potere sgrassante
 idoneo al contatto con alimenti
 per tutte le superfi ci in cucina

Kitchen Grease
Remover
 powerfully removes grease
 hygienicly clean
 for all surfaces in the kitchen

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 036502074 4044899 36502 0

Kleben und FixierenBodenbeläge

Kleben und FixierenKüche und Bad

*Biozidprodukte vorsichtig ver-
wenden. Vor Gebrauch stets Etikett
und Produktinformation lesen.

*Utilisez les produits biocides avec 
précaution. Avant toute utilisation, 
lisez l’étiquette et les informations 
concernant le produit.

*Use biocides safely. Always read 
the label and product information 
before use.

*Usare i biocidi con cautela. Prima 
dell’uso leggere sempre l’etichetta 
e le informazioni sul prodotto.
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Acryl Reiniger
 mit Abperleffekt
 wirkt antistatisch
 für farbbrillante und glänzende 

Oberfl ächen
 frischer Duft

Nettoyant 
Acryliques
 à effet perlant
 protection antistatique
 pour surfaces brillantes
 à odeur frais

Detergente acrilico
 con effetto antigoccia
 azione antistatica
 per superfi ci lucide e dai colori 

brillanti
 fresco profumo

Acrylic Cleaner
 with repellent effect
 antistatic effect
 for colourful brilliant and shiny 

surfaces
 fresh smell

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 047402205 4250295 10255 2

Mineralguss 
Reiniger
 mit schützendem Abperleffekt
 entfernt Kalk und Schmutz
 für Mineralguss und 

Mineralwerkstoffe

Nettoyant pour 
Fonte Minérale
 avec effet protégeant 

anti-gouttes
 enlève le calcaire et les 

salissures
 pour fonte minérale et 

matières minérales

Detergente per 
colate minerali
 con effetto antigoccia 

protettivo
 elimina lo sporco e il calcare
 per colate minerali e 

materiali minerali

Mineral Cast 
Cleaner
 with protective repellent effect
 removes lime and dirt
 for all mineral cast and 

solid surface material

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 047602074 4044899 47674 0

Bad und Sanitär
Kraftreiniger
 gelartig – haftet und wirkt 

besser
 frischer Duft
 gegen Kalkablagerungen
 für hygienische Sauberkeit und 

strahlenden Glanz

Nettoyant 
Installations Sanitaires
 en gel – meilleure adhérence 

et action 
 odeur rafraîchissant 
 aussi pour enlever des dépôts 

calcaires 
 pour une hygiène parfaite et 

une haute brillance

Superdetergente 
per bagno e sanitari
 sotto forma di gel – aderisce e 

agisce meglio 
 fresco profumo
 contro i depositi di calcare
 per una pulizia igienica e una 

brillante lucentezza

Bath and Sanitary
Power Cleaner
 gel formula – for a better 

adhesion and cleaning effect
 fresh odour
 against lime deposits
 for hygienic cleanness and 

shining
Art.-Nr. EAN Gebinde

6 x 750 ml 037302074 4044899 37302 5

Edelstahl und 
Chrom Pflege
 reinigt und pflegt
 gibt neutralen Schutzfilm
 beugt Fingerabdrücken vor

Entretien de 
Chrome et Acier 
 nettoie et protège
 forme un film protecteur
 prévient des empreintes 

digitales 

Cura di acciaio 
inox e cromo
 pulisce e cura
 lascia un velo di protezione 

neutro
 previene la formazione di 

ditate

Stainless Steel and 
Chrome Care
 cleans and cares
 produces a neutral 

protection film
 protects against fingerprints

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 036702205 4250295 10230 9

Backofen Reiniger 
 Haftgel
 entfernt eingebrannte 

Verkrustungen und 
Verschmutzungen

 auch für Grillroste und Pfannen

Nettoyant Spécial 
Fours 
 en gel pour une bonne 

adhérence
 enlève des incrustations et 

salissures tenaces
 aussi pour grilles et poêles

Detergente per
forno
 gel aderente
 rimuove lo sporco e le in-

crostazioni da bruciato
 anche per griglie e padelle

Oven Cleaner
 adhesive gel
 removes burnt-on 

incrustations and soiling
 also for barbecue grates and 

frying pans

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 039002074 4044899 39096 1

Geräte Entkalker 
intensiv
 Konzentrat
 gegen Verkalkung – erhält den 

Geschmack
 für Espresso- und Kaffee-

vollautomaten
 für Gastronomie und Haushalt
 spart Energie

Détartrant 
Appareils Electro-
ménagers Intensif
 concentré 
 contre des dépôts calcaires
 pour machines à café automa-

tiques ou à expresso
 pour la gastronomie et le 

ménage
 pour économiser de l’énergie

Anticalcare per 
elettrodomestici 
intensivo
 concentrato
 contro le incrostazioni di 

calcare – non altera il gusto
 per le macchine da caffè e 

caffè espresso automatiche
 per la ristorazione e l’uso 

domestico
 consente di risparmiare energia

Intensive 
Equipment Descaler
 concentrated solution
 combats scaling – preserves 

fl avour
 for espresso and fully auto-

matic coffee machines
 for catering and domestic use
 saves energy

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 036803205 4250295 10145 6

Duschkabinen
Reiniger
 mit Abperleffekt
 hochwirksam gegen Kalk-

ansätze
 für beschichtetes Glas, Acryl-

glas, Kunststoff und Aluminium
 auch für Duschvorhänge

Nettoyant pour
Cabines de Douche
 effet anti-gouttes 
 pour verres recouvertes ou 

acryliques, plastiques et 
aluminium 

 très effi cace contre des 
dépôts calcaires 

 aussi pour rideaux de douche

Detergente per
cabine doccia
 con effetto antigoccia
 estremamente effi cace contro 

depositi di calcare
 per vetro rivestito, vetro 

acrilico, materiale sintetico e 
alluminio

 anche per le tende della doccia

Shower Stall 
Cleaner
 water-repellent
 highly effective against lime 

deposits
 for coated glass, acrylic 

glass, synthetic material and 
aluminium

 also suitable for shower 
curtains

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 037402074 4044899 37402 2
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Urin und Kalkstein
Entferner
 extra stark
 löst Verkrustungen und starke 

Verschmutzungen
 für WC, Urinal, Bidet

Détartrant Urine 
et Calcaire
 super puissant 
 dissout les incrustations et 

fortes salissures 
 pour toilettes, pissoirs et 

bidets

Detergente per WC
 potentissimo
 scioglie incrostazioni e sporco 

ostinato
 per WC, orinatoi, bidet

Urine and Lime-
stone Remover
 extremely powerful
 loosens incrustations and 

heavy dirt
 for W.C., urinal, bidet

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 037603074 4044899 37603 3

Rohr Frei Gel
 für Küche, Bad und WC
 hochwirksam
 macht den Abfl uss frei
 selbsttätige Wirkung ohne

Hitzeentwicklung

Déboucheur Gel
 pour toilettes, baignoires, 

lavabos et éviers 
 très effi cace 
 enlève les incrustations dans 

les dégorgeoirs 
 agit sans développement de 

chaleur

Gel sgorgante
 per cucina, bagno e WC
 estremamente effi cace
 libera lo scarico
 azione attiva senza sviluppo 

di calore

Drain Cleaner – Gel
 for kitchen, bathroom and W.C.
 highly effective
 clears clogged-up drain pipes 
 self-active without 

developping heat

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 037703074 4044899 37703 0

Rohr Frei Granulat
 Aktivgranulat
 beseitigt selbsttätig und gründ-

lich hartnäckige Verstopfungen
 für Küche, Bad und WC
 hochwirksam

Déboucheur de 
Tuyaux en Granulés
 enlève les engorgements 

automatiquement et à fond 
 pour toilettes, baignoires, 

lavabos et éviers 
 très puissant

Granulato 
sgorgante
 granulato attivo
 elimina effi cacemente anche 

le ostruzioni più ostinate
 per cucina, bagno e WC
 potentissimo

Drain Cleaner –
Granules
 active granules
 self-actively and thoroughly 

clears even heavily clogged-up 
drain pipes 

 for kitchen, bathroom and W.C.
 highly effective

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 600 g 037802074 4044899 37802 0

Kleben und FixierenHaushalt

Kunststoff 
Reiniger
 für alle Kunststoffoberfl ächen
 ideal für Fensterrahmen
 auch für Gartenmöbel, Boote 

und Kfz
 wirkt antistatisch

Nettoyant 
Plastiques
 pour toutes surfaces en 

plastiques 
 idéal pour les cadres de 

fenêtres 
 aussi pour meubles de jardin, 

bateaux et voitures
 effet anti-statique

Detergente per
materiale sintetico
 per tutte le superfi ci in 

materiale sintetico
 ideale per telai di fi nestre
 anche per mobili da giardino, 

barche e auto
 azione antistatica

Synthetics 
Cleaner
 for all surfaces made of 

synthetic material
 ideal for window frames
 also suitable for garden furni-

ture, boats and motor vehicles
 antistatic effect

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 036602074 4044899 36602 7

Hochglanzfronten 
Reiniger
 reinigt schonend
 erhält den Glanz
 für hochglänzende, lackierte 

und folienbeschichtete Ober-
fl ächen

Nettoyant Meubles 
à Front Haut Brillant
 pour salle de bain, cuisine et 

mobilier
 nettoie délicatement
 conserve la brillance
 pour surfaces de haute bril-

lance, laquées ou recouvertes 
d’un fi lm plastique

Detergente per
materiale sintetico
 per tutte le superfi ci in 

materiale sintetico
 ideale per telai di fi nestre
 anche per mobili da giardino, 

barche e auto
 azione antistatica

Detergente per 
mobili extra lucidi
 bagno, cucina, mobili da 

soggiorno
 pulisce delicatamente
 preserva la brillantezza
 per superfi ci extra lucide, 

laccate e laminate
Art.-Nr. EAN Gebinde

6 x 750 ml 048402074 4 044899 48474 5

Echtleder Reiniger
 Reinigung und Pfl ege
 entfernt Schmutz und Flecken
 trocknet das Leder nicht aus
 für alle Glattleder-Arten im 

Haus, Auto, Caravan, Boot

Nettoyant pour 
Vrai Cuir
 nettoie et entretient
 enlève tâches et salissures
 ne dessèche pas le cuir
 pour tous types de cuir lisse 

dans la maison, l’automobile, 
la caravane ou le bateau

Detergente per 
vera pelle
 pulizia e manutenzione
 rimuove lo sporco e le macchie 
 non secca la pelle
 per tutti i tipi di pelle liscia in 

casa, auto, caravan, barca

Leather Cleaner
 cleaning and care
 removes dirt and stains
 does not dehydrate the leather
 for all kinds of smooth leather 

at home, in your car, caravan 
or boatArt.-Nr. EAN Gebinde

6 x 750 ml 030102074 4044899 30102 8

Kunstleder 
Reiniger
 Reinigung und Pfl ege
 entfernt Schmutz und Flecken
 trocknet das Leder nicht aus
 für alle glatten und strukturier-

ten Kunstleder-Arten im Haus, 
Auto, Caravan, Boot

Nettoyant pour 
Cuir Synthétique
 nettoie et entretient
 enlève tâches et salissures
 ne dessèche pas le cuir
 pour tous types de cuir 

synthétique lisse ou structuré 
dans la maison, l’automobile, 
la caravane ou le bateau

Detergente per 
similpelle
 pulizia e manutenzione
 rimuove lo sporco e le macchie 
 non secca la pelle
 per tutti i tipi di pelle liscia 

e strutturata in casa, auto, 
caravan, barca

Imitation Leather 
Cleaner
 cleaning and care
 removes dirt and stains
 does not dehydrate the leather
 for all kinds of smooth and 

structured imitation leather 
at home, in your car, caravan 
or boat

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 030202074 4044899 30202 5
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Kamin und Ofenglas 
Reiniger
 Sofortwirkung
 entfernt Rußablagerungen
 beugt hartnäckigen 

Verschmutzungen vor

Nettoyant de 
Verres Pare-Flammes
 effet immédiat 
 enlève les dépôts de suie 
 empêche des salissures 

tenaces

Detergente 
per camino e vetri 
di stufe
 effetto immediato
 elimina i depositi di fuliggine 
 previene lo sporco ostinato

Fireplace and
Stove Glass Cleaner
 immediate effect
 removes soot
 prevents from heavy dirt

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 036902074 4044899 36902 8

Profi Glas Reiniger 
Konzentrat
 hohe Fett- und Schmutz-

lösekraft
 trocknet schnell und streifenfrei
 verhindert eine schnelle Wieder-

anschmutzung
 mit Antibeschlag-Effekt

Nettoyant Vitres 
Professionnel 
Concentré
 bonne dissolution de graisses 

et salissures
 sèche rapidement et sans 

taches
 protège contre une formation 

rapide de salissures
 avec effet anti-buée

Detergente per 
vetri concentrato
 elimina grassi e sporco
 asciuga rapidamente e 

senza aloni
 impedisce la rapida 

formazione di sporco
 con effetto anti-appannante

Professional Glass 
Cleaner Concentrate
 powerfully removes grease 

and dirt
 dries up quickly without 

leaving streaks
 prevents a rapid renewed 

formation of dirt
 anti-condensation effect

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 030403074 4044899 39803 5

Aufkleber 
Entferner
 extra stark
 rückstandsfreies Ablösen von 

Etiketten und Klebstoffen
 auch zum Entfernen von Tinte, 

Öl, Fett und Ruß

Détachant 
Autocollants
 très puissant 
 pour enlever des colles et 

autocollants sans résidus 
 enlève aussi l’encre, l’huile, la 

graisse et la suie

Rimuovi adesivi
 super effi cace
 stacca etichette e adesivi 

senza lasciare residui
 elimina anche inchiostro, olio, 

grasso e fuliggine

Sticker Remover
 extremely powerful
 removes stickers and adhesi-

ves without leaving residues
 also suitable for the removal of 

ink, oil, grease and soot

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 037002074 4044899 37002 4

Display Reiniger
 für Monitore, TV, LED, LCD, 

Plasma, TFT, Smartphones, 
Kunststoff

 für Brillen, Spiegel und Glas
 Anti-Beschlag-Effekt
 wirkt antistatisch

Nettoyant Ecrans
 pour écrans d’ordinateurs, 

TV, LED, LCD, plasma, TFT, 
tablettes, smartphones et 
plastiques 

 aussi pour lunettes, miroirs 
et vitres 

 avec effet anti-buée 
 effet antistatique

 Detergente per 
schermi
 per schermi, TV, LED, LCD, 

plasma, TFT, smartphone, pvc 
 per occhiali, vetri, specchi 
 anti appannamento
 anti statico

Screen Cleaner
 for monitors, TVs, LED, LCD, 

plasma, TFT, smartphones, 
plastics

 for glasses, mirrors and glass
 anti-fog effect
 antistatic effectArt.-Nr. EAN Gebinde

15 x 100 ml 033201074 4044899 33200 8

Display 
Reinigungstuch
 für Monitore, Tablets, 

Smartphones und ähnliche 
Oberfl ächen 

 aus Microfaser

Chiffon de 
Nettoyage pour Ecrans
 pour écrans, tablettes, smart-

phones et surfaces similaires 
 en microfi bres

Panno per la 
pulizia di monitor
 per schermi, tablet, smart-

phone e superfi ci simili 
 in microfi bra

Display Cleaning 
Cloth
 for monitors, tablets, smart-

phones and similar surfaces 
 microfi bre

Art.-Nr. EAN Gebinde
Stück 099999034 4044899 99990 4

Kleben und FixierenGarten und Außenbereich

MagiX 
Polier-Reiniger
 mit innenliegendem Schwamm
 reinigt, poliert und pfl egt
 mit Abperleffekt
 mit Zitrusduft

MagiX 
Nettoyant Polissant
 avec éponge ajoutée
 nettoie, polit et entretient
 à effet perlant
 avec parfum citron

MagiX 
Detergente lucidante
 con spugna inclusa
 pulisce, lucida e protegge
 con effetto antigoccia
 al profumo di agrumi

MagiX 
Polisher-Cleaner 
 with internal sponge
 for cleaning, polishing and care
 with beading effect
 with citrus fragrance

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 300 g 048901074 4044899 48901 6

Algen und 
Grünbelag Entferner*
 Konzentrat
 wirkt selbsttätig und vorbeugend
 für Stein, Ziegel, Kunststoff 

und Glas
 1 l reicht bis zu 300 m2

Déstructeur 
d’Algues et de Dépôts 
Verts*
 concentré 
 effet immédiat et préventif 
 pour pierres, briques, car-

reaux, plastiques et verre 
 1 l pour jusqu’à 300 m2

Antialghe e
anti-incrostazioni*
 concentrato
 con azione attiva e preventiva
 per pietra, materiale sintetico 

e vetro
 1 l è suffi ciente per 300 m2

Algae Remover*
 concentrated solution
 self-active and preventive
 for stone, bricks, synthetic 

materials and glass
 1 l suffi cient for 

up to 300 m2
Art.-Nr. EAN Gebinde

4 x 1 l 038303074 4044899 38303 1

*Biozidprodukte vorsichtig ver-
wenden. Vor Gebrauch stets Etikett
und Produktinformation lesen.

*Utilisez les produits biocides avec 
précaution. Avant toute utilisation, 
lisez l’étiquette et les informations 
concernant le produit.

*Use biocides safely. Always read 
the label and product information 
before use.

*Usare i biocidi con cautela. Prima 
dell’uso leggere sempre l’etichetta 
e le informazioni sul prodotto.
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Hochdruckreiniger 
Zusatz
 Konzentrat
 geeignet für alle Hochdruck-

reiniger
 für Auto, Haus und Garten, 

Maschinen, Boote, Landwirt-
schaft und Industrie

Additif Nettoyeurs 
Haute-Pression
 concentré
 approprié pour tous les net-

toyeurs à haute-pression
 pour voitures, maison et 

jardin, machines, bateaux, 
l’agriculture et l’industrie

Additivo per puli-
tore ad alta pressione
 concentrato
 indicato per tutti i pulitori ad 

alta pressione
 per auto, casa e giardino, 

macchine, barche, agricoltura 
e industria

High-Pressure 
Cleaner Additive
 concentrated solution
 for all high-pressure cleaners
 for cars, house and garden, 

machines, boats, agricultural 
and industrial appliancesArt.-Nr. EAN Gebinde

4 x 1 l 038203205 4250295 10195 1

Markisen Reiniger
 auch für Sonnenschirme, 

Strandkörbe und Zelte
 löst auch starke 

Verschmutzungen
 farb- und materialschonend

Nettoyant pour 
Stores
 aussi pour parasols, tentes, 

corbeilles de plage
 enlève même des salissures 

tenaces
 ménage les couleurs et 

matériaux

Detergente 
marquisette
 anche per ombrelloni, poltrone 

da spiaggia e tende
 elimina anche lo sporco più 

ostinato
 delicato su colori e tessuti

Awning Cleaner
 also suitable for sun-shades, 

beach chairs and tents
 even removes heavy dirt
 gentle on fabrics and colours

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 039402074 4044899 39402 0

Markisen
Imprägnierung
 Langzeitschutz mit Abperleffekt
 schmutz- und wasserabweisend
 verhindert Stockfl ecken
 auch für Sonnenschirme, 

Strandkörbe und Zelte

Hydrofuge pour 
Stores
 protection anti-gouttes de 

longue durée
 repousse les salissures et 

l’eau
 empêche le développement 

de taches d’humidité et de 
mousses

 aussi pour tentes, parasols, 
corbeilles de plage

Impregnante
marquisette
 protezione prolungata con 

effetto perla
 resistente allo sporco ed 

idrofobo
 impedisce la formazione di 

macchie di umidità
 anche per ombrelloni, poltrone 

da spiaggia e tende

Awning 
Impregnation
 long-term protection with 

drip-off effect
 dirt- and water-repellent
 prevents from mould stains
 also suitable for sunshades, 

beach chairs and tents
Art.-Nr. EAN Gebinde

6 x 750 ml 039502074 4044899 39502 7

Teak und 
Hartholz Öl
 auch für Eukalyptus, 

Bangkirai und Robinie
 lang anhaltender Schutz
 sehr ergiebig und wasserfest
 schnell trocknend

Huile pour Teck
 aussi pour l’eucalyptus, le 

bankirane et le robinier 
 protection hydrofuge durable 
 séchage rapide 
 haut rendement

Olio per teak e 
legno duro
 anche per eucalipto, 

bankirai e robinia
 protezione duratura 
 alta resa, resistente all’acqua
 asciugatura rapida

Teak and 
Hardwood Oil
 also suitable for eucalyptus, 

bangkirai and robinie
 long-term protection
 very economical and 

waterproof
 fast drying

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 037103074 4044899 37103 8

Wege und 
Terrassen Reiniger
 Konzentrat
 für Stein, Holz, Kunststoff und 

Glas
 entfernt selbsttätig organische 

Verschmutzungen
 beugt Wiederanschmutzung vor

Nettoyant 
Terrasses et Pavés
 concentré
 pour pierres, bois, matériaux 

plastiques et verres
 enlève automatiquement des 

salissures organiques
 prévient la néoformation de 

salissures

Detergente per 
vialetti e terrazze
 concentrato
 per pietre, legno, plastica 

e vetro
 svolge un'azione autopulente e 

rimuove lo sporco organico
 previene la formazione di 

nuovi depositi di sporco

Pathway and Patio 
Cleaner
 concentrate
 for stone, wood, plastics and 

glass
 automatically removes organic 

soiling
 prevents renewed soiling

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 050003074 4044899 50003 2

Metall und Zink 
Reiniger
 zur Entfettung und Untergrund-

reinigung vor Lackierarbeiten
 für Eisen- und Nichteisenmetall

Nettoyant pour 
Métaux et Zingue
 pour dégraisser les surfaces 

avant laquage
 pour métaux ferreux et

non-ferreux 

Pulitore per 
metallo e zinco
 azione sgrassante e pulente 

prima della verniciatura
 per metalli ferrosi e non ferrosi

Metal and Zinc 
Cleaner
 for degreasing and surface 

cleaning prior to lacquering
 for ferrous and non-ferrous 

metals

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 040102074 4044899 40102 5

Teak Reiniger 
und Entgrauer
 zur Auffrischung vergrauter oder 

verblichener Hartholzoberfl ächen
 entfernt hartnäckige 

Verschmutzungen
 erhält natürliche Patina oder 

gibt ursprünglichen Holzfarbton 
zurück

 auch für Rattanmöbel

Nettoyant et 
Dégrisant pour Teck
 pour rafraîchir les teintes des 

surfaces de bois durs 
 enlève des salissures tenaces 
 préserve la patine ou redonne 

la teinte 
 aussi pour meubles en rotin

Detergente e 
rinfrescante per teak
 per rinfrescare superfi ci in 

legno duro ingrigite o sbiadite
 rimuove lo sporco ostinato
 mantiene la patina naturale o 

ripristina la tonalità originale 
del legno

 anche per mobili in rattane

Teak Cleaner
 for refreshening greyed or 

faded hardwood surfaces
 removes heavy dirt
 preserves the natural patina 

or gives back the original 
wood colour

 also suitable for rattan 
furniture

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 037202074 4044899 37202 8
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Grill Reiniger
 Gel-Formel
 für eingebrannte Verschmut-

zungen
 für Edelstahl- und Emaillegrills
 auch für Pfannen geeignet

Nettoyant Grilles 
de Barbecue
 formule en gel
 pour salissures incrustées
 pour grilles en acier pur ou 

émaillé
 aussi adapté aux poêles

Detergente per 
barbecue
 formula in gel
 per lo sporco di bruciato
 per griglie in acciaio inox e 

smalto
 indicato anche per padelle

Barbecue Cleaner
 gel formulation
 for encrusted dirt
 for stainless-steel and enamel 

barbecue grills
 also suitable for frying pans

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 048502074 4044899 48502 5

Fett, Wachs und 
Schmutzlöser
 Konzentrat
 entfernt alte Wachs- und 

Politurschichten
 für Stein, Fliesen und Keramik, 

Kunststoff und Metall

Détachant de 
Graisse, Cire et 
Salissures
 concentré 
 enlève graisses, salissures, 

anciennes cires et polissures 
 pour carreaux, plastiques, 

pierres et métaux 

Sciogli grasso, 
cera e sporco
 concentrato
 elimina tutti i vecchi strati di 

cera e lucido
 per pietra, piastrelle e 

ceramica, materiale sintetico 
e metallo

Grease, Wax and 
Dirt Remover
 concentrated solution
 removes old layers of wax 

and polish
 for stone, tiles and ceramics, 

synthetic materials and metalArt.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 036403074 4044899 36403 0

Kleben und FixierenFliesen und Stein

Intensiv Grund-
reiniger alkalisch
 Konzentrat
 für alle säureempfi ndlichen 

Oberfl ächen
 entfernt alte Pfl ege- und Selbst-

glanzschichten
 auch für Kunststoff-, Gummi- 

und PVC-Beläge

Nettoyant 
Intensif Alcalin
 concentré
 pour toutes surfaces sensibles 

aux acides
 enlève anciennes couches 

de cire
 pour carrelages et revête-

ments de sols plastiques, en 
caoutchouc ou linoléum

Detergente base 
alcalino intensivo
 concentrato 
 per tutte le superfi ci sensibili 

agli acidi
 rimuove tutti i vecchi strati di 

cere e autolucidanti
 anche per rivestimenti in 

materiale sintetico, gomma 
e PVC

Insentive Basic 
Cleaner alkaline
 concentrated solution
 for all acid-sensitive surfaces
 even removes old caring fi lms 

and self blink fi lms
 also suitable for plastic, rubber 

and PVC fl oor coverings
Art.-Nr. EAN Gebinde

4 x 1 l 035803074 4044899 35803 9

Feinsteinzeug 
Reiniger und Pflege
 Konzentrat
 für polierte und matte Böden
 zur regelmäßigen bequemen 

Unterhaltsreinigung
 auch für glasierte Fliesen

Nettoyant et 
Entretien pour Grès 
Cérame
 concentré 
 pour sols polis ou mats 
 pour un entretien régulier 

et facile 
 aussi pour carrelage émaillé

Pulizia e cura della 
maiolica
 concentrato
 per pavimenti lucidi e opachi
 per la comoda pulizia regolare 

di manutenzione 
 anche per piastrelle smaltate 

a vetro

Porcelain Stone-
ware Cleaner and Care
 concentrated solution
 for polished and matt floors
 for the comfortable everyday 

cleaning
 also suitable for glazed tilesArt.-Nr. EAN Gebinde

4 x 1 l 035103074 4044899 35103 0

Feinsteinzeug
Imprägnierung
 schützt dauerhaft vor Verschmut-

zungen und Gebrauchsspuren
 für poliertes, mattes, 

geschliffenes und strukturiertes 
Feinsteinzeug

 auch als Fugenschutz verwendbar
 für innen und außen

Imprégnation 
pour Grès Cérame
 protège durablement contre 

salissures et traces d’usure 
 pour grès cérame poli, mat, 

poncé ou structuré 
 utilisable comme 

protection des joints 
 intérieur et extérieur

Impermeabilizza-
zione della maiolica
 protegge a lungo dalla sporco 

e tracce d’usura
 per maiolica lucida, opaca, 

molata e strutturata
 utilizzabile anche come 

protezione dei giunti
 per interni ed esterni

Porcelain Stone-
ware Impregnation
 permanently protects against 

stains and wear-and-tear
 for polished, matt, ground and 

structured porcelain stoneware
 also suitable as protection 

for joints
 for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035303074 4044899 35303 4

Zementschleier
Entferner
 Konzentrat
 für säurebeständige Oberfl ächen
 hochwirksam
 wirkt auch gegen Kalk-

ablagerungen, Ausblühungen 
und Mörtelreste

Nettoyant
Anti-Calcaire
 concentré 
 pour surfaces résistantes aux 

acides 
 très effi cace 
 enlève dépôts et effl orescences 

calcaires ainsi que résidus 
de mortiers

Smacchiatore 
dei veli di cemento
 concentrato
 per superfi ci resistenti 

agli acidi
 effi cacissimo
 agisce anche contro depositi 

di calcare, effl orescenze 
e residui di malta

Cement Film 
Remover
 concentrated solution
 for acid-proof surfaces
 highly effective
 also effective against lime 

deposits, effl orescences and 
mortar residues

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 037903074 4044899 37903 4

Fliesen und Stein 
Grundreiniger sauer
 Konzentrat
 kraftvoll und gründlich
 für säurebeständige Oberfl ächen 

im Innen- und Außenbereich
 ideal als Terrassenreiniger
 auch für Feinsteinzeug, Spalt- 

und Keramikplatten

Nettoyant 
Acidifère pour 
Pierres et Carreaux
 concentré 
 puissant et effi cace 
 pour des surfaces résistantes 

aux acides à l’intérieur et 
l’extérieur 

 idéal pour terrasses 
 aussi pour carrelage cérami-

que et grès cérame

Detergente base 
acido per piastrelle e 
pietra
 concentrato
 potente ed effi cace
 per superfi ci resistenti agli 

acidi in interni ed esterni
 ideale per pulire terrazze
 anche per maiolica, piastrelle 

e lastre di ceramica

Tile and Stone
Basic Cleaner – acidic
 concentrated solution
 powerful and thorough
 for acid-resistant surfaces 

indoors and outdoors
 ideal as cleaner for terraces
 also suitable for porcelain 

stoneware, cleaving tiles and 
glazed ceramic tiles

Art.-Nr. EAN G  ebinde
4 x 1 l 035203074 4044899 35203 7
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Stein Versiegelung
 für innen und außen
 Langzeitschutz
 schmutz- und wasserabweisend
 seidenmatter Glanz
 1 l reicht für 15 – 20 m2

Vitrifi cateur pour
Pierres
 intérieur et extérieur 
 protection à long terme 
 résistant à l’eau et aux 

salissures 
 aspect satiné 
 1 l pour env. 15 – 20 m2

Sigillatura della 
pietra
 per interni ed esterni
 protezione duratura
 sporcorepellente e 

idrorepellente
 lucentezza satinata
 1 l è suffi ciente per 15 – 20 m2

Stone Sealing
 for indoors and outdoors
 long-term protection
 dirt- and water-repellent
 silky matt fi nish
 1 l suffi cient for 15 – 20 m2

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035403074 4044899 35403 1

Marmor und Granit 
Imprägnierung
 dauerhafter Schutz vor Flecken
 kalk- und wasserabweisend
 auch zur Fugenversiegelung

Imprégnation pour 
Marbres et Granits
 protège durablement contre 

des taches 
 hydrofuge 
 utilisable pour vitrifi er 

les joints

Protezione per 
marmo e granito
 protezione duratura contro 

le macchie
 anticalcare e idrorepellente 
 anche per la sigillatura 

dei giunti

Marble and Granite 
Impregnation
 long-term protection against 

stains
 lime- and water-repellent
 also suitable for sealing joints

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035703074 4044899 35703 2

Fugen Reiniger
 für Wand- und Bodenfl iesen im 

Innen- und Außenbereich
 hochwirksam gegen Fett, 

Schmutz und Ablagerungen

Nettoyant 
pour Joints
 pour joints de carrelage au 

mur ou sol 
 intérieur et extérieur 
 très effi cace contre salissures, 

incrustations et graisses

Detergente 
per giunzioni
 per piastrelle da parete e 

pavimento in interni ed esterni
 estremamente effi cace contro 

grasso, sporco e depositi

Joint Cleaner
 for wall and fl oor tiles indoors 

and outdoors
 highly effective against grease, 

dirt and deposits

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 036302074 4044899 36302 6

Klinker & Pfl aster Öl
 für Klinker, Ziegel, Ton-, Spalt- 

und Trockenpressplatten
 farbvertiefend und farb-

auffrischend
 schützt gegen Schmutz und 

Flecken
 für innen und außen
 1 l reicht für ca. 15 – 20 m²

Huile pour Briques 
et Pavés
 pour briques, dalles, tuiles, 

carreaux et dalles en terre 
cuite, pierre naturelle ou 
pierre reconstitué 

 renforce et rafraîchit les 
couleurs 

 protége contre salissures et 
taches 

 pour l’intérieur et l’extérieur
 1 l suffi t pour env. 15 – 20 m²

Olio per clinker 
e lastricato
 per clinker, lastricato, mattoni, 

lastre in laterizio, piastrelle 
doppie e pannelli pressati a 
secco

 ravviva e intensifi ca i colori
 protegge da sporco e macchie 
 per interni ed esterni
 1 l è suffi ciente per circa 

15 – 20 m²

Clinker and 
Pavement Oil
 for clinker, stone pavement, 

slate, bricks, clay-, cleaving- 
and dry-pressboards

 intensifi es and freshens up 
the colour

 protects against dirt and stains
 for indoors and outdoors
 1 l suffi cient for approx. 

15 – 20 m²

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 030903205 4250295 10090 9

Klinker & Fassaden 
Reiniger
 Konzentrat
 gegen Ausblühungen und 

Mauerschwamm
 für säureunempfi ndliche 

Oberfl ächen

Nettoyant pour 
Briques et Façades
 concentré
 contre la mérule et les 

effl orescences
 pour surfaces insensibles aux 

acides

Pulitore per 
clincker e facciate
 concentrato
 anti-effl orescenze e anti-

muffa (fungo delle case/
struggilegno)

 per superfi ci non sensibili 
agli acidi

Facing Masonry 
and Facade Cleaner
 concentrate
 protects against effl orescence 

and dry rot
 for acid-resistant surfaces

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 030503074 4044899 30503 3

Ölfl ecken 
Entferner
 beseitigt Motoröl-, Diesel- 

und Heizölfl ecken
 auch für tiefsitzende und 

ältere Ölfl ecken
 für Garagen, Einfahrten, 

Gehwege etc. (nicht geeignet 
für geteerte und asphaltierte 
Flächen)

Détachant d’Huiles
 enlève les taches de lubri-

fi ants, de gasoil et de fuel 
 dissout même des taches 

anciennes et pénétrées en 
profondeur 

 pour garages, entrées de 
voiture, trottoirs etc. (ne 
convient pas pour des 
surfaces en asphalte ou 
bitume)

Detergente per
macchie d’olio
 elimina le macchie di olio per 

motori, gasolio e nafta
 anche per macchie d’olio in 

profondità e vecchie
 per garage, passi carrabili, 

passaggi pedonali, ecc. (non 
indicato per superfi ci asfaltate 
e catramate)

Oil Stain Remover
 removes stains from motor oil, 

diesel and heating oil
 also suitable for deep and 

older oil stains
 for garages, drives, pavements 

etc. (not suitable for tarred and 
tarmaced surfaces)

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 500 ml 038102074 4044899 38102 0

Marmor und Granit 
Reiniger und Pfl ege
 Konzentrat
 schützt vor dem Austrocknen
 auch für Arbeitsplatten

Entretien de
Marbres et Granites
 concentré 
 protège du dessèchement 
 convient aux plans de travail

Pulizia e cura
di marmo e granito
 concentrato
 previene l’essiccamento
 anche per piani di lavoro

Marble and 
Granite Cleaner 
and Care
 concentrated solution
 protects against drying out
 also suitable for working 

surfaces in kitchensArt.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 035603074 4044899 35603 5
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Felgen Reiniger
 säurefrei
 entfernt hartnäckige Ver-

schmutzungen
 für Leichtmetall- und Stahl-

felgen sowie Radkappen
 auch für verchromte und 

polierte Felgen geeignet

Nettoyant Jantes
 sans acides
 enlève des salissures tenaces
 pour jantes en alliage ou acier 

et pour couvre-roues
 aussi approprié pour jantes 

chromées ou polies

 Detergente per 
cerchioni
 privo di acidi
 rimuove lo sporco più ostinato
 per cerchi in lega e acciaio e 

coprimozzi
 indicato anche per cerchi 

cromati e lucidati

Wheel Rim Cleaner
 acid-free
 removes tough soiling
 for light-metal and steel wheel 

rims as well as hubcaps
 also suitable for chrome-plated 

and polished wheel rimsArt.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 048802074 4044899 48802 6

Wohnmobil, 
Caravan, Boot 
Grundreiniger
 Konzentrat für bis zu 50 Liter
 für alle Lack- und Kunststoff- 

Oberfl ächen
 löst hartnäckigen Schmutz 

wie Fett, Öl, Regenstreifen, 
Ablagerungen

 für streifenfreien Glanz

Nettoyant pour 
camping-cars, cara-
vanes et bateaux
 concentré avec un rendement 

jusqu’à 50 litres
 pour toutes surfaces laquées 

ou en plastique
 enlève des salissures tenaces 

telles que graisse, huile, 
traces de pluie, dépôts

 pour une brillance sans traces

 Detergente base 
per roulotte, caravan, 
imbarcazioni
 concentrato suffi ciente fi no 

a 50 litri
 per tutte le superfi ci smaltate 

e in plastica
 scioglie lo sporco ostinato 

come grasso, olio, striature di 
pioggia, depositi

 per una brillantezza senza aloni

Mobile Home, 
Caravan and Boat 
Deep Cleaner
 concentrate for up to 50 ltr
 for all coated and plastics 

surfaces
 removes tough soiling, e.g. 

grease, oil, rain streaks and 
incrustations

 for streak-free glossy 
appearance

Art.-Nr. EAN Gebinde
4 x 1 l 031703074 4044899 31703 6

Rostfl ecken 
Entferner
 beseitigt selbsttätig und gründ-

lich Rostfl ecken und andere 
Metalloxidrückstände

 entfernt Düngerfl ecken
 säurefrei
 auch für säureempfi ndliche 

Oberfl ächen wie z. B. Marmor 
und Naturstein

Nettoyant pour 
Taches de Rouille 
 enlève à fond des taches 

de rouille et autres résidus 
d’oxydes métalliques 

 détache même des résidus 
d’engrais 

 sans acides 
 aussi pour supports sensibles 

aux acides tels que marbres et 
pierres naturelles 

Antiruggine
 elimina attivamente e a fondo 

macchie di ruggine e altri 
residui di ossidi metallici

 elimina macchie di fertilizzante
 senza acidi
 anche per superfi ci sensibili 

agli acidi come p. es. marmo e 
pietra naturale

Rust Stain 
Remover
 self-actively and thoroughly 

removes rust stains and other 
metal oxide residues

 removes stains from fertilizers
 free of acids
 also suitable for acidsensitive 

surfaces e.g. marble and 
natural stone

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 750 ml 038002074 4044899 38002 3

Kleben und FixierenKfz Reinigung

Kleben und FixierenInternational

Glutoclean AM*
 Schimmelspray 
 zur Entfernung von Schimmel, 

Stockfl ecken, Algen und Bak-
terien auf allen mineralischen 
Untergründen wie Putz, Kera-
mikfl iesen, Ziegel, Beton etc.

 mit Aktivchlor
 sofortige Wirkung
 bleicht und desinfi ziert

Glutoclean AM* 
 spray anti-moisissures
 pour enlever des moisissures 

et leur taches, des algues 
et des bactéries sur tous 
supports minéraux tels que 
enduits, carreaux céramiques, 
briques, béton etc.

 avec du chlore actif
 effet immédiat
 blanchit et désinfecte

Glutoclean AM* 
 spray antimuffa
 per eliminare muffa, macchie 

di umidità, alghe e batteri su 
tutti i supporti minerali quali 
intonaco, piastrelle in cera-
mica, mattoni, calcestruzzo, 
ecc.

 con cloro attivo
 ad azione immediata
 candeggiante e disinfettante

Glutoclean AM*
 mould remover-spray
 for removal of mould, 

mildew, algae and bacteria 
on all mineral surfaces such 
as plaster, ceramic tiles, 
brick, concrete etc.

 with active chlorine
 immediate effect
 bleaches and disinfect

Art.-Nr. EAN Gebinde
GB/EL

12 x 500 ml 065312074 4044899 65312 7

Glutoclean AF*
 Anti-Schimmel-Konzentrat
 Sanierkonzentrat mit Langzeit-

schutz gegen Schimmel, Algen 
und Bakterien 

 schützt wasserbasierte Produkte 
wie Dispersions-, Latex-, 
Siliconharz- und Siloxanfarben, 
Tapetenkleister vor Schimmel-
befall

 für innen und außen
 250 ml mit 8 l Wasser mischen 

für direkten Auftrag auf den 
Untergrund

 250 ml mit 10 l z. B. Farbe 
mischen

Glutoclean AF*
 concentré anti-moisissures
 liquide d’assainissement pour 

une protection durable contre 
des moisissures, algues et 
bactéries

 protège des produits en phase 
aqueuse tels que peintures 
acryliques, latex, silicones ou 
siloxanes ainsi que colles à 
papiers peints contre un enva-
hissement par moisissures

 intérieur et extérieur
 diluer 250 ml dans 8 litres 

d’eau pour une application 
directe sur le support

 mélanger 250 ml dans 10 l 
par ex. de la peinture

Glutoclean AF*
 antimuffa concentrato
 concentrato per risanamento 

ad azione prolungata contro 
muffa, alghe e batteri

 protegge i prodotti a base 
d’acqua quali pitture in 
dispersione, al lattice, a base 
di resina siliconica e ai silos-
sani, colle per carta da parati 
dall’infestazione di muffa

 per interni ed esterni 
 mescolare 250 ml con 8 litri 

d’acqua per l’applicazione 
diretta sul supporto

 mescolare 250 ml con 10 litri 
ad es. di pittura

Glutoclean AF*
 anti-mould-concentrate
 concentrated solution for 

reconstruction with long-
term effect against mould, 
algae and bacteria 

 protects water-based pro-
ducts such as emulsion 
paints, latex, silicone 
resin and siloxane paints, 
wallpaper pastes and glue 
from mould

 for indoors and outdoors
 mix 250 ml with 8 ltr water 

for direct application to 
substrate

 mix 250 ml with 10 ltr 
e.g. paint

Art.-Nr. EAN Gebinde
GB/EL

12 x 250 ml 065411074 4044899 65411 7

*Biozidprodukte vorsichtig ver-
wenden. Vor Gebrauch stets Etikett
und Produktinformation lesen.

*Utilisez les produits biocides avec 
précaution. Avant toute utilisation, 
lisez l’étiquette et les informations 
concernant le produit.

*Use biocides safely. Always read 
the label and product information 
before use.

*Usare i biocidi con cautela. Prima 
dell’uso leggere sempre l’etichetta 
e le informazioni sul prodotto.
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Glutoclean 
Hautschutz
 fl üssiger Handschuh vor der 

Arbeit
 verhindert tiefere Schmutz-

eindringung in die Haut
 langanhaltende Wirkung
 pH-hautneutral
 dermatologisch getestet

Glutoclean 
Protection de la peau
 s’utilise comme gant liquide 

avant travaux
 empêche une pénétration en 

profondeur des salissures 
dans la peau

 longtemps effi cace
 à pH neutre
 testée dermatologiquement

Glutoclean
Lozione dermo-
protettiva
 “guanto liquido” da applicare 

prima di effettuare i lavori
 impedisce che lo sporco 

penetri a fondo nelle pieghe 
della cute

 azione prolungata
 a pH neutro
 dermatologicamente testata

Glutoclean 
Skin Protection
 liquid glove before works
 prevents from deeper dirt 

penetration into the skin
 long-lasting effectiveness
 pH skin neutral
 dermatologically tested

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 100 ml 064701074 4044899 64701 0

Glutoclean 
Hautpfl ege
 Pfl egelotion nach der Arbeit
 lässt sich gut verteilen und 

zieht rasch ein
 reguliert die Hautfeuchte und 

Hautregenerierung
 dermatologisch getestet

Glutoclean 
Soins de peau
 lotion pour soigner la peau 

après le travail
 s’étale facilement et pénètre 

rapidement
 régularise l’humidité et la 

régénération de la peau
 testée dermatologiquement

Glutoclean 
Lozione per la cura 
della pelle
 lozione curativa da applicare 

al termine del lavoro
 è facile da distribuire e si 

assorbe rapidamente
 regola l’idratazione della 

pelle, favorendone la 
rigenerazione

 dermatologicamente testata

Glutoclean 
Skin Care
 care lotion after works
 spreads easily and is 

absorbed quickly
 regulates skin moisture and 

skin regeneration
 dermatologically tested

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 100 ml 065001074 4044899 65001 0

Glutoclean C 
Hand-Reiniger
 reinigt intensiv, schnell und 

schonend stark verschmutzte 
Hände

 dermatologisch getestete 
Öl-in-Wasser-Emulsion

 mit biologisch abbaubaren 
Inhaltsstoffen

 ideal für die 3-l-Dose: 
Spender mit Wandhalterung

 Glutoclean C 
Nettoyant pour les 
mains
 pour un nettoyage effi cace, 

rapide et doux des mains 
fortement salies

 à base d’huile émulsifi ée 
dans de l’eau et testé 
dermatologiquement

 avec des ingrédients 
biodégradables

 idéal pour le pot de 3 l: 
pousse-mousse avec 
dispositif mural

Glutoclean C 
Crema Lavamani
 pulisce in modo intenso, 

rapido e delicato le mani 
molto sporche

 emulsione olio in acqua der-
matologicamente testata

 con ingredienti biodegrada-
bili

 ideale per la confezione da 
3 litri: dispenser con sup-
porto a parete

Glutoclean C 
Hand Cleaner
 intensively, quickly and 

gently cleans heavily soiled 
hands

 dermatologically tested 
oil-in-water-emulsion

 with biodegradable 
ingredients

 ideal for 3 ltr pot: 
dispenser with wall 
mounting

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 250 ml 064807074 4044899 64805 5

  12 x 0,5 l 064802074 4044899 64802 4

4 x 3 l 064803074 4044899 64803 1

Spender und Halter für 3 l-Dose

064901074 4044899 64901 4
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